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———— Szerkesztői ircx’a —————— 
Kossuth UajoM-ntcza (Máriafty-haz), 
hová a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az ^Ellenzék* előfizetési
Egész évre....................................
Felévre.........................................
Negyedévre....................................
Egy hóra.......................................

dija :
33 korona, 
í d korona.
S korona.
3 korona.

ügyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

—————— Kiadóhivatal : ——————
Kolozsvárt, Szentegyház-utcza £3.

Egy négyszögezentiméternyi __  hirdetési árr
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparagok ár­

kedvezményben részesülnek.

Reklám sora £ korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő

Gyöngyök és gyémántok.
Hiú emberek szemefénye, értékes, 

de hideg jószágok, amelyeknek az igazi 
boldogsághoz s a nemzetek emelkedé­
séhez nagyon kevés köze van. Hazánk 
nem gazdag egyikben sem, de gazdag 
a tündökölni vágyó hiú emberekben. A 
szenvedelem, mely őket e drága cse- 
cse-becsékhez köti, ahelyett, hogy 
apadna, úgy látszik erősödőben van. À 
múltkor egy üres pillanatban az Or­
szágos Statisztikai Hivatal szürke fü­
zeteit lapozgatva, arra a mindenesetre 
érdekes és eddigelé nem igen méltá­
nyolt érdekes és eddigelé nem igen 
méltányolt eredményre jutottunk, hogy 
Magyarország, amelyben annyit pa­
naszkodnak az idők viszontagságai, a 
gazdasági lassú emelkedés és egyéb 
nyomorúságok miatt, nagy, szinte hi­
hetetlen mennyiségben importál gyön­
gyöket, gyémántokat, ezüst és arany­
ból készült ékítő czikkeket, amihez aztán 
még hozzá vehetjük, de ez már régen 
nem titok, azokat a milliókat, melye­
ket évről-évre selyemfélékért a külföld­
nek kiadunk. A füzet, melyről szó van, 
az 1902. év forgalmát tünteti fel. Ada­
tai szerint behoztunk egy év alatt : 
Drágakövet — — — — 1'7 millió kor. értékben 
Igazgyöngyöt — — — 4’5 „ „ „
Csiszolt gyémántot — — 8 „ „ »
Aranyműves árukat — 5 „ „ „
Ezüstmüves „ — — 5'7 „ „ ,
Arany és ezüst ékszereket „____ „
Ezeknek összege— — — 24'9 millió korona.

Ezekhez hozzá kell számítanunk 
a selyem és félselyem szöveteket, nem 
kevesebb, mint 20.7 millió korona ér­
tékben. A főösszeg tehát, amelyet ka­
punk, 45—46 millió korona.

Kétségtelenül nagyon tekintélyes 
összeg, hiszen mindössze' egy évre vo- 
natkozik és olyan idők bevásárlása1 
tűntek fel, amikor legalább a felsőbb 
rétegek az azok, amelyek legkönnyeb­
ben kiadják a pénzt, nem szűntek meg 
panaszkodni az idők mostohasága miatt. 
Ezeket a számokat alapul vége elmond­
hatjuk, hogy évenkint a fenti és a ve­
lük rokon czikkekért körülbelál 60 
millió koronát adunk ki a külföldnek, 
amit kétségkívül, ha nem is teljesen, 
de nagy részben könnyű volna megta­
karítanunk, ha t. i. akarnánk, de hát 
igazába véve nem is akarunk.

A megtakarítás annyit jelent, hogy 
a jobb jövőért lemondunk a jelen élve­
zeteiről, ha talán nem is egészen, leg­
alább részben. De mi ezt sem akarjuk. 
Élvezni és élvezni akarunk és nem szé­
gyenkezünk, inkább nagy lármát csapni ' 
a rossz idők miatt, nem habozunk be- ; 
zálogosítani utolsó darab földünket, ta- ' 
Ián utolsó darab marhánkat is az ide- i 
gén'hitelezőknek, de a hiábavaló és lu- ' 
xus kiadásokra mindenesetre meg kell 
lenni a pénznek, ha bárhonnan teremt­
jük elő.

TÁRCZA.
Farsang Rómában.
Irta : dr. Hirschler .József.

Romulus utódjai pesztimiusták nem vol­
tak soha. Inkább Demokratust követték, a 
ki ép oly filozófus volt mint Heraklitus és a 
mégis 50 évvel élt tovább. A jókedv a leg­
jobb életelixir.

Azért áll oly nagy tiszteletben a far­
sang is Rómában. Az év legnagyobb ün­
nepei közé tartozik. Első a karácsony, azu­
tán a husvét és végül a farsang. II santo 
Natale, la Pascqua e il santissimo Carne­
vale. így tartja a közmondás.

És farsangolt Róma úgy, hogy a világ 
olyat még nem látott.

De csak farsangolt. Mert a római far­
sangról is úgy kellene kezdeni : holt volt, hol 
nem volt, volt egyszer Rómában farsang . . .

A római büszke volt reá, hogy ő adta 
a világnak a farsangot.

Karnevál ő felségének a bölcsője ott 
ringott a Forum Romanumon, midőn Luper- 
cus eszeveszett felvonulásai hódították el 
a pogány Rómát. Dulce est desipere in loce 
— nem árt egyszer kirúgni, kiáltotta Hora­
tius Virgiliusnak, igy felelt a pogány Róma 
is, midőn a kereszténység felemelte vétóját. 
Hiába küzdött ezen szokások ellen a keresz­
ténység. Véres aréna, gladiátorok, coena 
antelucana és még rosszabb mindig kedves 
volt Rómában. Tűrte hát a keresztény Róma 
is a farsangot; mint aggódó anya őrködött 
gyermekeirakonczátlankodásai fölött és mivel 
a világi hatalom is a kezében volt, józan tör­
vényekkel iparkodott azt korlátok közé szo- 
ritani, rendezni.

Különösen II. fái pápa tett sokat a jó i 
farsang érdekében. Öt tartják tulajdonképeni í 
megalapítójának a későbbi világhírűvé vált í 
római farsangnak. I

Nem álmodunk arról, hogy a mi 
nemzetünket ebből a betegségből ki- 
gyógyitsuk. Ahhoz a mi erőnk nagyon 
is gyönge, a baj nagyon is mélyen 
rágta be magát a nemzet testébe. De 
lehetetlen fei nem használnunk ez al­
kalmat és reá nem mutatnunk arra, 
hogy ha akarnék, lehetnénk mi nagyon 
virágzó és nagyon gazdag nemzet, 
csak le kellene faragni jellemünkből 
azokat a vadhajtásokat, amelyek révén 
hiú dolgokra fecséreljük el azt, amit 
nagy nemzeti feladatok megvalósítá­
sára kellene fordítanunk.

Nemzetünk nagyjainak oda kel­
lene hatni, hogy ez az esztelen 
lukszus, melyet szegény nép létünkre 
gyöngyökkel és gyémántokkal űzünk s 
amely elnyeli a nemzeti jövedelemnek 
egy tetemes részét, megszűnjék vagy 
legalább apadjon. Nemzeti bűn, mond­
hatnék barbár szokás az Columbus 
vad emberei jutnak eszünkbe, akik 
színes üveggyémántokért adták oda 
fáik gyümölcsét -— mezőjük termé­
sét, végül politikai és egyéni szabad­
ságukat is. Az lesz az igazi czivilizá- 
tor és magyar államférfin, aki ebben 
az irányban is lemondásra fogja bírni 
a nemzetnek élvezni vágyó rétegeit.

Uj főispán. A hivatalos lap közli, 
hogy a király Haller János grófot Három­
szék vármegye főispánjává nevezte ki.

A helyzet 
>

Mi les® ?
A mig a delegáczió ülésezik Béesben, 

addig szünetel a Ház.
A politikai viharjósok azt mondják, 

hogy nagy események előtt állunk. Hogy a 
delegáczióban nevezetes dolgok fognak tör­
ténni s a mikor képviselőház újból összeül, 
Tisza gróf megkezdi erőszakoskodásainak 
programmtervezetét megvalósítani. Az azon­
ban mindenki előtt befejezett dolog, hogy 
Tisza vagy még most, de legkésőbb két hó­
nap múlva bukik s bukása egyike lesz a 
leggyászosabbaknak.

Választások.
a választókerületeket már megcsapta 

a választások előszele s itt-ott már készítik 
is a lobogókat. Törvénysértés, erőszakosko­
dás, katonai önkénykedés nélkül meg a mos­
tani nyomorult választási rendszere mellett 
is hatalmas számba kerülne be a parla­
mentbe a nemzeti reformokért harezoló el- 
1enzék.

Egészen bizonyos, hogy felhasználnak 
minden megengedhetetlen, törvényszerű esz­
közt a kormány jelöltjének választása érdé - 
kében. KortesfogássaLmaga a kormány lép­
tet fel függetlenségi jelölteket azokkal 
szemben, akik a parlamentben kitartó, szí­
vós harezot folytattak ellene, hogy igy köny 

Előtte a farsang főbb vonásaiban a Circo j 
Agonale és a Monte Testaccio zöld pázsitjain 
játszódott le. Különben Karnevál herczeg 
haszontalankodásait érezte Róma minden része. 
Felvették nemsokára a műsorba a lóversenye­
ket is és veszélyeztették vele sokszor a köz­
biztonságot, a miért II. Pál elrendelte, hogy 
a farsang szintere a Via Lata, Róma leg­
szebb útja legyen. Ott rendezték ezentúl a 
lóversenyeket is és ezért lett a Via Lata a 
nép nyelvén Via del Corso és később egy­
szerűen Corso.

II. Pál rendelete érvényben maradt 
1870-ig. A mig a pápa volt Róma ura, fegyel­
mezett volt a farsang is.

És épp e rend ós fegyelem tette a far- j 
sangot világhírűvé.

Nyolez napból állott. Ágyuszó jelezte j 
kezdetét, ágyuszó végét. Ágyuszóra öltöttek ! 
álarczot, ágyuszóra csendült el a kaczaj, ágyú- ' 
szóra tűntek el az álarezok és szólott a sóhaj : • 
bolond volt, de mára elég !

Pénteken, a két vasárnap és ha ünnep 
esett közbe, a farsangi mulatságok tiltva vol- : 
tak. De hogy meg ne rövidüljenek a rómaiak, ; 
a polgárok kérelmére egy-két nappal előbb j 
kezdték a farsangolást. Megtörtént, hogy , 
részben, vagy teljesen betiltották. A jubileum 
vagy szomorú események (1808—1809. fran- 
czia invázió) miatt gyakran függesztették fel 
és bármennyire erőszakolták is pl. 1809-ben 
a francziák, a római nép bámulatos összetar­
tással VII. Piusnak engedelmeskedett.

Ha a farsang elmaradt, a pápai kor­
mány a népmulatságok rendezésére kiutalt 
6000 scudi-t jótékony czélokra fordította. 
XIII. Gergely az idegen zarándokok között ; 
osztotta ki, X. Kelemen pedig egy kórház- | 
nak adta a pénzt.

A nép mindig készséggel hajlott meg 
a tilalom előtt. De ha megjelentek a táro­
gatók kiséretében a Fedeli di Campidoglio 
és kihirdették Orbi et Urbi, hogy lesz Ró- i 
mában farsang, ha megkondult a Capitolium 
vén harangja ás Róma kormányzója szená­
torai fényes kiséretében végig hajtott a Cor­

nyebben elbánhasson velük. A bécsi pénz 
nagy mennyiségben kerül majd vásárra s 
vásárolni fogják a lelkeket, mint a piaczi 
árukat. Presszió, fenyegetőzés, ígérgetések, 
jutalmazások, mind nem utolsó fegyverek 
szolgalelkü, hazafiatlan többség megterem­
tésére. A kerületek jól teszik, ha már most 
erősen megkezdik a szervezkedés munkáját.

A vívmányok.
A Tisza-féle vívmányokról, mint a P. 

Ll. értesül, „a Magyarország területén levő 
cs. és kir. katonai nevelőintézetekben létesí­
tendő reformokról mái' elkészült egy elabo- 
rátum, melyet a közöc‘ hadügyminiszter a szer­
dán összeülő magyar delegáczió elé fog ter­
jeszteni. A tervezett reformok, hír szerint, oly 
nagy mértékben vannak tekintettel Magyar­
ország kívánságaira, hogy általánosan ked­
vező fogadásra számíthatnak. Magyarorszá­
gon egy katonai főreáliskolát s egy gyalog­
sági kadétiskolát fognak létesíteni“. Lássuk 
előbb ezt az elaboratumot.

HARC TOVÁBB.
Kik helyeslik a nemzeti küzdelmet?

A mai posta is halomszámra hozta 
a helyeslő és üdvözlő iratokat.

Közöljük belőlük a következőket :
Kedves barátom !

Becses lapod felhivására, távollétem 
miatt, csak most nyilatkozhatom a harczo- 
lókra vonatkozólag a következőkben :

A harezolók eljárását nem csak helyes­
lem, de Kossuth Ferencz ur és pártjának 
leszerelését megbocsáthatatlan bűnnek tar­
tom, melyet jóvá nem tehetnek soha.

Középlak 1904. január 28.
Szívesen üdvözöl

igazhived 
Dr. Sipos Gábor.*

Kolozsvár, 1904. jan. 30.
Igen tisztelt szzrkesztőség!

Alulírott egyetemi hallgatók — habár 
idegen ajkúak vagyunk is,z— szent lelke­
sedéssel kiálltjuk houy „Éljen a magyar 
nemzeti hadsereg! „Éljenek a küzdők!“

Hazafias üdvözlettel
Savó Andor, orvostanhallg. Gurguj Bo- 

gumil, joghallgató. Dodi Rezső, joghallgató. 
Fridrich Gurx Nándor joghallgató.

*
A magyar nyelvért tolyó fenséges har­

ezot nemcsak helyesnek, de jogosnak is tar­
tom, a mi minden igaz magyar embernek 
hazafiui kötelessége. A mindenható segítse 
meg a küzdőket, s szivemből kívánom, hogy 
czéljokat mielőbb siker koronázza. Éljenek a 
harezolók !

Ferenczy Béla.

Harminca évi múltam, hű ragaszkodásom 
Ugronhoz, indít engem arra, hogy hű magyar­
ságában megbízzam és kórom őt tántorithatlan 
elve további küzdéséhez. Mig ellenben kérem 
Kossuth Ferenczet ha már ő küzdeni nem tud 
vagy nem akar, legalább a pártját hazafias 
munkálkodásában ne bénítsa meg.

Lázár István 
birt okos, Szilágy-Nagyfalu

son és megnyitotta a farsangot, ha végül 
eldördült az első napon pont 12-kor az an­
gyalvár ágyúja és kihívta az utczákra az 
álarezosok ezreit, nem volt Rómában épkéz­
láb ember, ki karneválnak nem hódolt volna.

Alig hagyta el a kormányzó a Corso-t, 
virágokkal, lombfüzérekkel ékített diszfoga­
tok lepték el két sorban a sugáregyenes 
utat. Az üzletek ajtóit, kirakatait, az erké­
lyeket és ablakokat ellepik a nézők. A fo­
gatok álarezosai és a sürgő-forgó, kaczagó, 
brávózó, ujjongó közönség, vagy a növé­
nyekkel ékített erkélyek tapsolói között he­
ves csatározás tör ki : virág- és confetti-eső 
szakad az utczákra, sistereg, pattog a pa- 
pirlöveg és a röptűkben szétmálló golyócs­
kákból valóságos liszt-eső hull a ruhákra.

Egyszerre éles trombita szó hallik. a 
fogatok elvonulnak, siet mindenki a házakba 
vagy a közeli utczákba. Rövid időre a kül­
földi követségeké a Corsó, majd egy csapat 
dragonyos vágtat végig a Corson, meg­
tisztítja azt, a belőle torkalló utczákat gya­
log rendőrség zárja el s uj ágyuszóra a Corsó 
lóversenytérre változik. A város főbb tiszt­
viselői teljes díszben szolgáiktól körülvéve 
elfoglalják helyüket a Palazzó Venezia előtt, 
a hol a verseny eredménye fölött Ítélnek. 
A Corso másik végén a Piazzadel Popolo 
obeliskje mellett tüzes paripák türelmetlen­
kednek. Trombitaszóra megnyílik a sorompó 
és a közönség zugó éljenzése és tapsolása 
köszönti a vad versenyzőket. Lovag nélkül 
csak a rájuk akasztott csengők furcsa zajá­
tól ösztönözve végig repülnek a paripák a 
Corson. A Palazzo Venezia előtt felfogják : 
az első bíbor térítőt és dijat kap, a második 
csak dijat. Ha az eredmény fölött dönteni 
nem lehet vagy valami szabálytalanság tör­
tént, a dijakat jótékony czélra fordítják. . .

Vége a versenynek, szól az ágyú, a nép 
szétoszlik és kezdődnek a szükebb körű házi 
mulatságok. De utczán álarezost már nem 
lehet látni.

A farsang utolsó napjának legérdeke­
sebb pontja a moccoli-játék. Ha besötétedik,

Tek. Szerkesztő Ur!
Szivem lelkem melegével és hazafias 

érzésével üdvözlöm a magyar nyelv jogáért 
önzetlen feláldozással küzdő ellenzéket. Szo­
morú dolog, hogy akad olyan, hazafiatlan 
lélek is, ki önérdekből, ellenkezőleg gondol 
kozik.

Csik-Rákos, jan. 30.
Murányi Kálmán, 

r. k. főesperes.
*

Követeljük a magyar vezényszót ! Most, 
vagy soha !

Üdv a küzdőknek!
Szilágyi Feri bölcsész, Vári Sándor j. 

szigorló, Fehér Lajos joghallgató, Beregi Gá­
bor orvostanhallgató, Gerle Árpád tanárje­
lölt, Gergely Endre orvostanhallgató.

♦

Kolozsvár, jan. 28.
Nagyságos Szerkesztő Ur!
A „Küzdő Ellenzékinek nemzeti nyel­

vünkért folytatott harczát a legnagyobb 
mértékben helyeslem és igaz hazafiui szi­
vem minden érzésével kívánom győzel­
müket !

Hazafias üdvözlettel :
Daubner Ferencz.

*
Éljen a „Függetlenség !“ Éljenek a 

küzdők !
Kolozsvár, jan. 29.
Koller Dénes, Tóth Miska, Svarcz Izi­

dor, Hajdú Mariska, Rozsy Ferencz, Nagy 
Károly, Bibárez Gusztáv, Scweider Gyula.

*
Tisztelt Szerkesztő ur !

Ilyen utón bajos megtudni, hogy hányán 
pártoljuk az Ugrón és pártja becsületes küzdel- 
mit, mivel majdnem az én figyelmemet is ki­
kerülte a fogadás, — de mindamellett mégis 
az a meggyőződésem, hogy minden jó érzelmű 
magyar embernél pártolásba részesül. Elég szé­
gyen, hogy Magyarországon a magyar nyelvért 
még ma is küzdeni kell. Ha egységes nyelvet 
akar Bécs, hozza bé ott is a magyar nyelvet, 
mert minket eleget tánczoltatott a német nyelv­
vel. Éljen Ugrón s a pártja.

Kívánja :
Szathmári Károly.
Madéfalva jan. 30 

Tisztelt Szerkesztő ur!
A magyar nyelv küzdelmeit továbra is 

helyeslem és nincs oly magyar ember édes 
hazánkban, ki ezt ne óhajtaná. Nyugott le­
het a Szerkesztő ur is és a fogadó fele is, 
hogy mindnyájunknak ez a kívánsága.

Tisztelettel
Meskó Jakab.

Tekintetes Szerkesztőség
Ideje volna már egyszer, hogy Magyaror­

szág teljesen független lenne Ausztriától, mert, 
mi iparosok azt nagyon érezzük, hogy Ausztriá­
val össze vagyunk kötve.

Kívánom a magyarok Istenétől a küzdők­
nek, hogy küzdelmeikkel minél elébb czélt ér­
hessenek.

Kolozsvár, 1904. január 29.
Hazafias tisztelettel

Koller József 
mü-köszörűs mester

*
Igen Tisztelt Szerkesztő Ur!

„Kik helyeslik a nemzeti küzdelmet“ 
kérdésére a következőkben felelek:

„Nyelvében él a nemzet“, következőleg 
a kik a nemzet nyelvének minden téren

; a corson ki gyűl mindenütt, erkélyeken, ko­
csikban, gyalogosok kezében a moccolo. Kis 
viaszgyertya ez, melyet másnak kezében el 
kell oltani, bármily módon, bármily eszköz­
zel és ha sikerült, ujjongva kiáltják : senza 
moccolo ! Senza moccolo — senza moccolo, 
hangzik fel jobbról, balról, zsebkendők, kala­
pok, virágcsokrok, confetik halálra keresik a 
lángot és a mig az egyik jóízűen nevet 
szomszédja kárán, vállán át a másik az ő 
lángját oltja el.

Az esti Ave után egy órára újra el­
dördül az ágyú, a hullámzó tüztenger elül, 
elalszik és — vége a farsangnak.

Gaumeot, híres franozia utazót meglepte 
a rómaiak engedelmessége. Párizsban — 
írja — egy ezred dragonyos sem tudna ren­
det teremteni : Rómában elég egy ágyuszó... 
Ment volna csak 1870 után Rómába, láthatta 
volna, mennyit változtatott e renden és fe­
gyelmen a Porta Pián bevonuló szellem. 
Változott azóta még inkább. Mi is csak ron­
csait láttuk már és szomorúan mondhattuk: 
a farsang Rómában — volt, nincs.

*
És az a római nép, mely ott ugrált 

' és tánczolt végig jókedvvel a Corson, ha az 
' éjfélkor felzugó harangszót meghallotta, 

mely ősrégi szokás szerint „in capite ieiunii“, 
a böjt kezdetén (búcsúztatva a húst — 
carne-vale) bünbánatra szólította az örök 
várost, hamvazószerdán odaborult egytől- 
egyik az oltár lépcsőire, hogy fejére szórja 

> a bünbánat hamuját.
Talán igaza volt II. Szolimán követé- 

' nek, Busbech pasának, ki visszatérve Kon- 
I stantinápolyba azt mondotta urának, hogy a 

rómaiak az év egynéhány napján valóság­
gal megbolondulnak, de valami hamu féle 
ellenszert kapva, ószretérnek és hosszu- 
hosszu ideig keservesen vezekelnek bo­
londságukért . . .

Aurelianus császár omladékos, komor 
városfalairól pedig foszlányokban lógnak le 
a farsangi falragaszok . . .

való érvényesüléséért küzdenek, azok a 
nemzet életéért küzdenek. Ki ne helyeselné 
ezen titáni küzdelmet?

Kinek szivét ne hozná e nemes és kor­
szak-alkotó küzdelem hevesebb dobogásba? 
Ha jogunk van életünkhöz, nemzeti éle­
tünkhöz — a mit senki sem tagadhat — 
úgy jogunk van nyelvünkhöz is, a melyet 
nem adtak, következőleg el nem tagadhat 
senki soha. Isten segítse őket diadalra !

Csik-Rákos, 1924. jan. 29-en.
Kádár Mátgás.

*
Tekintetes Szerkesztő Ur!

Én is mint igaz tiszta magyar hazafi, 
kívánok erőt és kitartást azon dicső férfiak­
nak, a kik most küzdenek a szent ügyért: 
a magyar nyelvért, segítse a mindenható Isten 
győzelemre.

Szucsáki Imre.
Mindezeket én is vallom.

Roczik Sámuel.
♦

Tekintetes Szerkesztőség 1
Az édes honi nyelv igazáért küzdők 

lelkesedéséhez hozzáteszszük a miénket is ; 
Isten a küzdőkkel lesz; remélünk s ez a 
remény nem fog csalni!

Lelkes hivei :
Pap V. Jánosy Béla, Harmath Béla, 

Vitos Pál, Balló Károly.

Ugrón Gábor üdvözlése.
Ugrón Gáborhoz választói a következő 

levelet intézték :
Midőn látjuk ama nemes és tántorítha­

tatlan hazafiságot, mely erőt ad Nagysá­
godnak a küzdelemre, nem zárkózhatunk 
el szeretett hazánkért dobogó szivünk ama 
sugallatától, hogy Önöknek hálás köszö- 
netünket nyilvánítva, eljuttassuk a nem­
zeti közerőnek nálunk letéteményezett 
atomjait, a küzdők erkölcsi erejét gyara- 
pitandó.

Az a fátumszerü apathia, az a Pató 
Pál-féle semmivel töiődés, mely ezeréves 
történetében oly sok lapot festett már fe­
ketére, s mely országgyűlési többségün­
ket most is letargikus álomban tartja, nem 
ismerős nyavalya mi előttünk, a nép előtt. 
Mi van e többséggel, milyen természet­
ellenes erő jegeczesiti meg ezeknek lel­
két? Lelkiismeretük mitől rozsdásodott be 
ennyire ? Idegzetük, egész valójuk, földi 
részük miért nem vetik ki magukból ér­
zéketlen lelkűket? Miért nem rettegik a 
jövő, a vér, a fiák kritikáját, kik le fog­
ják tagadni a származásukat, mert ősük­
nek az volt a levezekelhetetlen bűne, 
hogy hazájukat, nemzetüket nem tudták 
szeretni !

Az a hírhedtté vált paktum oly hatás­
sal volt reánk, igaz magyarokra, mint mi­
kor a gazda legszebb reményekre jogosító 
zöld vetését semmivé teszi az Orbán fagya. 
Hát képes 55 év alatt egy nemzet annyira 
elzülleni, hogy azt a fenséges lelkesedést, 
mely akkor a szabadság, egyenlőség, test­
vériség evangéliumából támadt s mely 
szembeszállott ezer pokol megannyi ördö­
gévé!, a becstelen jugummal felcserélje?

Mint az igaz mohammedán. Mekkája 
felé, úgy fordulunk mi most Önök felé 

i áhítattal hittel ós bizodalommal, kérve- 
kérjük önöket, hogy küzdeni ne szűnjenek 

' s akkor nem hangzott hiába a szent pa­
rancs : „Hazádnak rendületlenül légy hive, 
oh magyar!“

Csontváz a tűzhelyen.
Angol regény.

Fordította : Amica.

— Károly, nézz egyenesen a szemközt 
{evő páholyba — ott van Herbert ur és a 
felesége, a De l’Orme ur leánya.

— Alice, ne ismerd fel őket. Én egyi­
ket sem állhatom. — Herbert volt az, a ki a 
De l’Orme feleségét, midőn a feleségét, gya- 
a férje hazahozta, kétértelmű szavaival 
lázni próbálta és én meg vagyok róla győ­
ződve, hogy Herbert valamikor nagyon gálá­
dul viselte magát vele szembe.

De az őrnagy éppen akkor nem mond­
hatott többet, mert az avertür után a füg­
gönyt felhúzták és az édes, dallamos zene 
kiséretében madame de Sforza megjelent.

Vandeleur asszony előrehajolt azon ki­
törő tapsviharra, melylyel az uj énekesnőt fo­
gadták. Egy deli termetű asszonyt, kinek 
önuralma, ámbár oly fiatal volt, sokkal tel­
jesebbnek látszott, mint hogy azt azon nehány 
este szerezte volna meg, midőn énekelt — 
Volt valami rajta, a mi Vandoleur asszony 
tekintetét lekötötte és aztán súgva mondta 
a férjének :

— Károly, annak az énekesnőnek az 
arcza nem egészen idegen előttem. Azt gon­
dolom, hogy láttam már ahoz hasolót. Ámbár 
nem tudom megmondani, hogy hol.

— Alice, ón is nagyon azt gondoltam. 
Talán eszünkbe jut, hogy kire emlékeztet 
bennünket. Milyen fönséges a hangja.

— Gyönyörű hang, de Károly, meg 
vagyok róla győződve, hogy én azt már 
hallottam.

Az emlékezetünket boritó köd nem osz­
lott el egész az opera bevégződéséig, midőn 
madame de Sforzát a lelkesült közönség a 
függöny elibe többször kihívta. Az énekesnő 
előre lépett és a mint a koszorúk és bokré­
ták a lábaihoz hullottak, sötét szemeit föl-
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Fővárosi levél.

Bus idő, elhagyatott, szomorú országház. — Téli 
sport, mint egyik eszköze a nemzeti erősödésnek. — 
Elevenség a városligetben. Társalgás osztrák nyel­
ven. Adatok a jégről. — Bogdánffy fő mérnök öntö­

zési terve. — Idyl a váró teremben.

Budapest, jan. 31.
Szeretett fővárosunk ködben úszott egész 

nap. Szomorú, rideg képe volt ma d. e. a 
dunaparti korzónak. Busan koczogtak jobbra 
balra a járókelők, öltözetben kedélyben szí­
vesen publikum nem indul ki, hanem a kan­
dalló mögött huzza meg magát. A propele- 
rek éles füttye zavarja csupán olykor-olykor 
az egyhangúságot. Végig defiliroztam az or­
szágház Duna felöli homlokzata előtt. Csen­
des, elhagyatott ez a Reikszráth. Szándékosan 
használom ezt a nevet, mert isten bocsássa 
meg a honatyáknak minden bűnét, de a szent 
igazság bizony csak az, hogy ebben a díszes 
palotában soha sem válhatik törvénynyé az, 
a mi a magyar nemzet javára van, ha ezt 
Bécs nem akarja. Ha a nemzet akarata érvénye­
sülhetne oda benn nem lenne obstruktió, hanem 
lenne magyar hadsereg, magyar nyelv, ma­
gyar ipar, magyar keresdelem. A budai vár­
lak sem lenne üres és nem látnám olyan el­
hagyatottnak ezt az országházat, mely előtt 
minden 100 lépésre csak egy-egy rendőr kép­
viseli Plátó ide plántált tollatlan — embereit.

D. e. szállingózott, d. u. már sűrűbben 
esett a hó.

Ez azonban nem zavarta az úri közön­
ség sport kedvét. Tömegesen tódultak ki a 
városligeti jégre. A budapesti korcsolyázó 
egylet nemzetközi mű és gyors korcsolyázó 
versenyt rendezett.

Katona zene volt és nagy közönség 
nézte a nem nagy számú versenyzőket. Egy 
pár versenyező volt Wienböl, egy Berlinből.

Midőn kiértem, már végét járta a ver­
seny s igy az érdeklődök ne az én levelem­
ben, hanem a napi lapokban keressék az ered­
ményeket

Az erdélyi részek sport úri közönségét 
azt hiszem, jobban érdekli ha a budapesti 
jégpályáról elmondok egyet mást.

Hiszen a vidék és főváros a testedző 
sport üzése körül szorosabb összeköttetést 
kelléne hogy létesítsen.

Németország győzelmeit és kivívott 
nagyságát nemzeti gyakorlattá rendszeresített 
tornajátékának köszönheti.

Engem bizonyos büszkeség fogott el, a 
mikor végig néztem a város ligeti jégpálya 
modern berendezését. E pálya arányaiban túl­
szárnyalja Europa összes korcsolya tereit. A 
budapesti pálya 36200 Q méter területű. 
Ehhez képest a Wiener kislauf verseny te­
rülete is csak kiscsarnoka, 9000-at alig meg­
haladó kiterjedésével. A többi európai város 
jégpályái is mind kisebbek.

E nagy arányú jégpályán tízezer □ m. 
területe bettonérozva van. Itt nagy arányú 
a berendezés is. A tágos emeletes csarnokban 
ruhatár, korcsolya raktár, buffet mind ké­
nyelmes beosztással van elrendezve.

A pályának 7ö fizetéses alkalmazottja 
van.

Raktárosok, jegy szedők, teremörök bent 
tanitók a jégmesterek, korcsolya kötök, lám- 
pisták, jégtisztitók kint.

A tagdíj és egyéb fizetés magas. Be­
iratás személyenkint az első évbe 20 k. j&vi 
tagdíj 12 k. Korcsolya őrzés czipővel 6 k. 
czipőnélkül 4 k. A szekrény helyiségben 
czipö és ruha évi őrzési dija 12 korona. Ezen 
kivül minden korcsolya íelkötés 10 fillér, le­
kötés 10 fillér. A napi jegyek ára akár néző, 
akár korcsolyázók részére 2 korona, a ki- 
sérök évi fizettsége 20 korona.

Tanítási díj egy negyed óráig tartó 
leczkéért 1 korona. A ruhatárban a kabátért 
20 fillért, a kard, bot, vagy kalapért 10 fil­
lért vesznek.

Az egyletnek 6000 tagja van s 400 da- 
rabb évi tiszteletjegyet oszt ki hírlapírók, 
mentők, rendörtisztviselök számára. Szekré­
nyeket, vagy raktár fiókot a tiszt, jegyek­
kel nem adnak. A 6000 tag, valamint a napi 
jegyesek korcsolyáit számozott helyeken, 
elöl nyitott folyosón 20 korcsolya kötő csa­
tolja fel.

A világítást 60 ív, 150 körte lámpa adja. 
Tegnap este 274 h. watt áramot használtak 
fel, a mi 6 fillérrel 16 k. 44 fillért tesz ki. 
Katona zene naponta játszik. Vasárnap két­
szer is. Minden kivonulása 100 kor.

emelte és körül nézett a házon, nem elhamar­
kodva, vagy gondtalanul, de nyugodtan és 
biztosan, mintha kihívná azokat, a kik öt 
ismerték. Tekintete csakhamar Vandeleur 
Aliceon nyugodott ős a fölismerés kölcsö­
nös volt.

— Károly, — súgta Alice élénken — 
már tudom, hogy ö ki, ö De l’Orme asszony.

— Ej, bolondság —- az lehetetlen, volt 
az őrnagy válasza és aztán még egyszer az 
ismét kihívott énekesnőre nézve, azt tette 
utánna : Igen, Alice, neked igazad van ! De 
vájjon mi bírhatta rá De l’Ormeot megen­
gedni, hogy a felesége ismét a színpadra 
lépjen ? Atice, ha nem bánod, oda megyek és 
megpróbálom nehány szót váltani vele és 
tudtára adni, hogy legalább két hű barátja 
van ezen a világon.

— Menj, Károly, menj — de nem, még 
se menj,, maradj. Ne feledd, hogy ö nagyon 
büszke és a férje szintén az.

— Lehet, hogy Guy meghalt — vála­
szolja az ,örnagy ős azok a gyermekek mind 
reá maradtak. Ha ez igy van, a büszkeségü­
ket zsebre kell tenni. Szerencse, hogy az asz- 
szony soha sem szégyelte a hivatását. En 
egy intervjut megkoczkáztatok és rögtön 
visszajövök hozzád. Es kiment a páholyból.

De az őrnagy a színfalak mögött nem 
nyert bebocsáttatást. Azt mondták neki, hogy 
madame di Sforza kikötötte, hogy senkit se 
engedjenek be hozzá. Ez időre azonban ő 
eltávozott a fiiával. Ha ön siet, a privát be­
járatnál találkozhat velük.

Vandeleur őrnagy odament. Egy nagyon 
egyszerűnek látszó egyfogatu kocsi várakozott 
ottan és az őrnagy a bakon ülő kocsisban De 
l’Orme Guynak egy öreg cselédjét ismerte 
fel, a ki évek óta szolgált a családban. — 
Vandeleur őrnagy mosolygott és nyugodtan 
várakozott. Nehány pillanat múlva egy lefá­
tyolozott lady lépett ki az ajtón egy fiatal 
ember karjára támaszkodva, kinek arczát a 
mélyen szemére húzott kalap eltakarta. -De 
az őrnagy fölismerte az Edit neme s alakjá 
éz elibe lépv, halk hangon monota :

— Mademe de Sforza, megfeledkezett

Az egylet saját költségén gyakran küld 
ki a külföldre jeles ebb korcsolyázókat. Kár 
hogy vidékre igy például Kolozsvárra nem 
küld a sport élet élénkítése végett.

A használt korcsolyák között a Jakson 
dominál. Ez minden más korcsolyát kiszorit- 
ni igyekszik. A raktárnak több, mint 50 szá­
zaléka Jakson.

Napi jegy hétköznapokon alig megy ki 
50—60. Vasárnap 5—600 száz.

a székes fővárosnak az 5 holdat meg­
haladó terület bére fejében a bruttó bevé­
telből százalékot fizet az egylet.

Az egylet élén dr. Busbach Péter áll, 
Zsigmondy Géza városi tan. az igazgató. 
Az ügyeket egy 30 tagú választmány intézi. 
A felügyelet dr. Lidermann Frigyes 27 év 
óta végzi. Lakást 2400 kor. fizetést élvez. 
Az egylet vezetésének állandóságát, rendsze­
rességét biztosítja.

Pirulva irom azonban le, a minek szo­
morú fültanuja valék.

A személyzettel a közönség 90 °/o-a 
osztrák nyelven beszél.

Mintha csak Wienben volnánk. Ez an­
nál sajnálatosabb megfeledkezés, mert a 
személyzet mind tud magyarul.

Kérve kérem az egylet választmányát, 
tapintatosan ajtse módját annak, hogy a kö­
zönség magyar része, a magyar szót hasz­
nálja. Ha igy osztrákositanak a magyar 
nyelv mellőzésével attól félek, hogy a Wie­
ner Eislauf Worein máskép minta szerű jég­
pályánkat közönségével együtt kisajátítja.

Budapestnek szép számú jég pályája 
van. A városliget közelében van a polgári 
pálya. Ez jóval olcsóbb. Van a budai torna 
egyleten, tisztviselő telepen, Tattersaalben, 
az állat kertben, az Angyal földön, Kőbá­
nyán s a Zuglóban.

Azonkívül számos iskola udvarán van, de 
elég még sincsen. A városligeti Diána-mulató 
12 méter széles kertjében a fák alatt is kor­
csolyával vergődnek a fiuk s 5 koronát fizet­
nek egy idényre, 30 fillért egyszerű belépés­
nél. A városligetben, a Vérmezőn és más 
területen a főváros kellene, hogy gondoskod­
jék nagyon olcsó pályákról.

*
Bogdánffy Ödön főmérnök a földmiv. 

minisztérium vízrajzi osztályánál hatalmas 
munkát irt a vizerők technikájáról. E párját 
ritkító müvet az akadémia adta ki. Most jelent 
meg a könyvpiaczon. E férfiú adott először hírt 
egyszerű tudományos műben az Alföld gazd. 
földjeinek öntözéséről. Müvét sokan el is fe­
ledték, sokan újból és újból fölelevenitik a la­
pokban, mint saját gondolatukat. Bárkié a dicső­
ség, a hazának naey haszna lenne az öntöző­
csatornákból. Erről dikcziózott nekem dr. 
Tetétleni a választási peticziós szerek jeles 
specziálistája.

Örömmel hallgattam végig. Hisz a mióta 
Bogdánffymüvét olvastam, szeretném a kivi­
teli terveit olvasni az öntözőcsatornáknak.

*
A pályaudvar I. várótermében irom e 

sorokat. Előttem egy másik asztalnál elegáns 
külsejű fehér kalapos fiatal hölgy czigarettá- 
zik s regényt olvas, arczczal a folyosó felé 
fordulva. A folyosón az ablak előtt levő pul­
pituson egy nagy hajú piktor pingálja a re­
génybe elmerült, mitsem sejtő madámot. 
Mind a kettő mulat a maga módja szerint. 
Én mind kettő felett mulatok.

Szemlélő.

A gyergyószentmiklósi és a 
csik-karczfalvi 

választó kerület.

(Választási reform.)
Budapest, jan. 30.

A választási reformokat elő készítő bi­
zottság, -— megkezdette működését, hogy 
mily eredményt fog felmutatni s azokból me­
lyeket lehet nemzeti önállóságunk táblájára 
jrni, az a harezoló ellenzék czéltudatos mun­
kálkodásától függ.

A kerület elhelyezkedésének, — nagy­
ságának népességének, számának alapos és 

a régi barátjáról? Ha nemj felejtett el ben- ■ 
nünket, megengedi, hogy barátságunk foly- * 
tatódjék ?

Az énekesnő kissé megrettent. Emléket- j 
zett a hangra, néhány pillanatig ' habozott, j 
aztán kezet nyújtott és édes hangon szólt : i

— En soha sem felejtem el a jó bará- j 
tot és a régi barátságot nem szakítom meg. ! 
Itt a névjegyem. Legyen szerencsénk önt és i 
a feleségét minél előbb láthatni.

Vandeleur őrnagy mélyen hajolt az ! 
Edit kinyújtott keze felibe, de midőn az a 
kocsiba lépett, Alant egy pillanatra vissza­
tartoztatta.

— Alan, állj meg ey szóra. Ti mind a 
ketten gyászoltok. Az atyád halt meg?

— Nem, hála az Égnek, ő él. Az anyám 
atyja halt meg; őt nem veszítettük el.

Alan az anyja után a kocsiba és az el­
hajtott. Vandeleur vissza ment a feleségéhez.

XI.
Egy igénytelen kis ház Bayswaternek 

egy csendes részében, semmivel, ami a fi­
nomsághoz ős azoi elegáncziához szokott 
szemet kielégíthetné, mit a vagyon és a jó ■ 
izlős adhat, semmivel, ami rútságát a csen- [ 
dessőgőn és elkülonözöltségőn kivül ajánla­
tossá tegye — ilyen volt az a hely, hol az 
előkelő társaság dédelgetett kedvencze ős 
egykor Castleton büszke ura lakott, kit je­
lenlegi állásába, részben a rossz nevelés ha­
tásai, részben saját szenvedélyes természete 
és részben egy nem szerető feleség hajtha­
tatlan büszbesőge hozott. De a barátságta­
lan külsejű ház bent kényelmes volt, sőt 
elegáns is.

Beesteledett, de azon este nem játszott 
Edit és igy a család mind együtt volt ős 
az estét Enston Agnes is velük töltötte, aki 
jóllétükben a De l’Orme asszony fiatalab­
bik leányának a guvernantja volt és balsor­
sukban még jobban ragaszkodott hozzájuk 
és Madame de Sforzának barátnéja volt. A 
kis Mili az Agnes ölébe ült és Álan mel­
lette volt, mig Helén, a akis öcscsővel Mor- 
villla volt elfoglalva.

körültekintő ismerete eredményezheti csupán ! 
a várt munkát. Az volna talán egyik helyes : 
szempont, hogy a kerületek és a tör- 
vényhatóságok is megkérdeztessenek. Ez bár I 
pillanatra mesze menőnek és czélszerütlennek 
látszik, mégis sok tekintetben nélkülözhe­
tetlen.

Álljon itt egy példa.
— Csikvármegye négy választó kerüle­

téből kettő még úgy, a hogy a telep, beren­
dezkedés és a népességi viszonyok figyelembe 
vétele mellett van elhelyezve : de kettő me­
rőben ellenkezik az ész és czélszerüséggel. 
A gyergyószentmiklósi és a karczfalvi kerü­
letet értem.

S e kettő közül is a karczfalvi érdem­
mel különösen figyelmet. E kerületnek mint 
egy 3000 választója van. Gyimes, gyergyó 
csomafalvától átlag 60—70 kilóméternyi tá­
volságra van elhelyezkedve. Gyergyó-Csoma- 
falvának választói s még négy község (Újfalu, 
Kilyén falva, Tekerőpatak, Vasláb) mintegy 
800 választóval egyik szolgabiróság közvetlen 
szomszédságából, a mintegy 40 kilóméter tá­
volságra fekvő Csik-Karczfalvára mennek be 
választani.

A gyergyószentmiklóstól, mint válasz­
tási székhelytől ez az öt község átlag 5 ki- 
lómőternyire fekszik. S mégis választásra Csik 
karczfalvára mennek.

A csíki és a gyergyói székely között el- 
vitatlanul nagy a külömbség. Ruházkodás, 
viselet, foglalkozás, beszéd mód, szokások és 
sok másban eltér a gyergyói nép a csíkitól. 
(Ismeretesek a gyergyói kecskefejesek s a csíki 
kendermagosok.)

— Politikailag is máskép formálódott, 
nép találkozik a választáson, ha ugyan a tá­
volfekvő központba egyáltalán bemegyek 
választani.

Érdekei is gyökeresen mások a gyer­
gyói választóknak, mint a csíkiaknak, hogyan 
munkálhat mindkető érdekében a képviselő, 
de a többséghez a csiki választók is elegendők. 
Hát, hogy inkább ezek érdekeit tartja szem 
előtt a képviselő, az valószínű. Azzal a kü­
lönbséggel, hogy a csiki képviselők, nem nagy 
tevékenységet fejtenek ki a nép érdekében.

A kerületek községeinek ily szétszórt­
sága meg nem engedhető, mert ez a hely­
zet is a politikai jogok gyakorlásán egy ki­
köszörülésre váró csorba.

Ott áll a gyergyószentmiklósi kerület 
a maga 3000 választójával. Ezt az őt közsé­
get ide kell csatolni. Hát kérdés, hogy a 
választókban tetemesen meggyarapodott ke­
rület megmaradhat abban az állapotban. Ha 
a választói jog kiterjesztést nyer s ha 6000- 
re emelkedik, sőt ezen felül a választók 
száma ; miért ne lehetne a gyergyószentmik­
lósi választókerületet két kerületté átalakí­
tani ?

Úgy is el van hanyagolva ott minden, 
világosságot kell gyultani sok minden felett. 
Ez a nép érdeke, ez a székelység érdeke.

Egyik kerület központja marad, a másik 
lehet Ditró. Indult volt meg mozgalom is e 
kérdésnek a Ház elé vitelében, mely még 
akkor elaludt.

Most azonban a reformok kidolgozásá­
nál ez elbírálást követel. Azért, hogy a 
Székelyföld messze van a fővárostól, elég 
közel van ahhoz, hogy év tizedes nemtörődöm­
ség után valami mozdittassék ott is.

V—r. P. A—r.

Egyleti élet.
Meghívó. Az országos orvos-szövetség 

kolozsvári fiókja f. évi februárius hó 4-ikén, 
csütörtökön este 8 órakor a New-York szálloda 
külön helyiségében társas összejövetelt ren­
dez, melyre a kartársakat tisztelettel meg­
hívja az elnökség.

Párisból.
1904. január végén.

A párisi a jégsportot is inkább szobából 
ismeri. A szabad pályán megnyílt a felette bi­
zonytalan, s kedvező idő esetén is rövid 
évad. Nem csoda hát, ha jobban vonzza a kö­
zönséget a „Palais de Glace“, mely a legforróbb 
nyári hónapok kivételével ez év minden szaká­
ban nyitva áll.

Az ablak közelében egy irományokkal 
borított asztal állott, egy kényelmes, nagy 
karosszékben hátradőlve, a még mindig el­
csigázott és betegnek látszó D Forme Guy 
volt. A pennája, melyet fáradt keze nem tu­
dott hosszasan használni, az Edit kérésére 
a felesége ujjai között volt, a ki mellette 
ült és a diktálását irta, audit is megválto­
zott, mőg pedig előnyösen, mert ámbár a fi­
nom vonásu szép arezon a gond ős az ag­
godalom látszott, de a régi kifejezés, mely 
oly kemény ős büszke volt, eltűnt arról ős 
habár a homlok és az ajka még mindig 
büszke volt, azok nem voltak többé oly hi­
degek ős parancsolók ős kellemes volt azt 
a szelid engedékenységet és tiszteletet látni, 
melylyel a hibáját megbánó asszony a fér­
jót hallgatta, midőn az beszólt.

— Végre bevégeztük, mondta Guy. 
Edit, tedd le a pennát, — te fáradtnak lát­
szol. Nézd, — halkan beszólt hozzá, — fi­
gyeltél azokra a fiatalokra ? s tekintetét a 
fia és Ágnes felé irányozta. Edit, hát mit 
gondolsz ?

Az Edit balkeze azon kéziraton nyugo­
dott, melylyel el volt foglalva és édes mo- 
solylyal a saját jegygyüjóre mutatott, de az 
a mosoly édessége daczára szomorú volt, 
mert a saját első szerencsétlen szerelmére 
gondolt ős elhamarkodott házasságára. — a 
férje szemei az ő arczát vizsgálták ős arról 
leolvasták a gondolatait.

— Ha, — mondta, — ha Alan a saját 
fiad volna.

— ő az én ffam, — szakította félbe a 
felesége gyöngéden.

De l'Urme mosolygott ős folytatta :
— Miután ő a fiad, te az ő anyja, kö­

zibük állanál-e ?
— Nem, ha Ágnes szereti Alant, vála­

szolja Edit gyors, majdnem szenvedélyes 
erélylyel.

(Folyt, köv.)

Eszembe jut egy hazai hölgyike, ki csak 
azért nem korcsolyázik, mert fél, hogy kipiru 
az orra a hidegtől. Itt nem kell ettől tartani 
Télen jó melegre fütik a helyiséget ; felső nél­
kül, fedetlen fővel korcsolyázik mindenki, ki­
véve — * Jégprofesszorokat“, mert ilyen is 
van nagy számmal. Sapka külömbözteti meg 
őket a laikus halandótól, nem pedig tudomány

A helyiség felső körfalát zöld színekben 
dus tájképek bontják, az emeletről lágy zene­
szó — : valóban nehéz elhinni, hogy jégén áll 
az ember. Igaz hogy müjegen.

Asztalkákkel megrakott körfolyosó övezi 
a pályát : — ez a mamák — számára fenn­
tartott „szárazföld“. Éber figyelemmel kisérik 
csibéiket, de legalább nem fáznak, mint a mie­
ink, A természetrajzból tudom, hogy minden 
gardedám türelmetlen, ha fázik. Ilyenkor nem 
akarják belátni, hogy a „türelem rőzsacsokrot 
terem“, a legközelebbi bálra. Itt hála a kelle­
mes hőmérsékletnek csak két-három óra eltel­
tével mozgolódik a mama — no meg drága a 
belépő-jegy, ki kell élvezni !

Jó korcsolyázó elvétve akad ; egy-egy ko­
lozsvári matador feltűnést keltene s lefőzne 
nem egy tanárt.

Reklámképon időnként ügyes színésznőket 
szerződtetnek korcsolyázásra s a közönség lel­
kesedve beszéli: ime ma N. urhölgy, ismert 
„étoile“ is korcsolyát kötött.

Az előkelő hölgyközönség a délutáni órá­
kat kedveli.

Estefelé azután kigyul a villany s kezdő­
dik a félvilág uralma. A palais i előtt egymást 
érik a fogatok és automobilok. Fényes, csillogó 
megjelenésű hölgyek hódolnak a sportnak; a 
férfiközönség körében este több a derékba- 
szabott télikabát, itt vannak a nagyurak. Han­
gos az élet s a buffetben nagyobb a fogyasztás.

S a zene szól . . .
*

Láttam Napoleon sirját. Egyszerű s fen­
séges ! Tágas kupolacsarnok. Nem a méretek 
hatása ez, nem is a csillogó fényé. A csucsives 
Notre-Dame, a fényes St. Sulpice, a görög 
stylü Madeleinetemplom: egyik sem hangolja az 
ember lelkét oly mély áhítatra mint ez.

Sajátszerü világítás szűrődik át a kék és 
sárga ablakokon. A megtörtént fény, a kék ár­
nyalatok, a színek egyszerűsége megkapó.

Előttünk a kupola alatt a lemélyitett sír­
bolt. Az oldalfalakat, dombormüvet, fehér már­
vány borítja. Közepén hatalmas sarcophag piros 
porphyrból : itt nyugszik ő, a Caesar. A láng­
elme, kinek keze hajdan ólomsulylyal neheze­
dett Európára, a népverő, államtipró, világot 
rengető hős !

Nagyságát a történelem feljegyezte a késő 
utódok számára s ő itt pihen csendesen az egy­
szerű porpyrtömb alatt.

Ahitat, elfogadás sürgeti lelkünket templom­
ban vagyunk.

Hátul lépcső vezet be a sírbolt bej áratá- 
hoz, melynek bronzkapuja zárva van. Az ajtó 
felett idézet Napoleon végrendeletéből :

„Óhajtom, hogy hamvaim a Seine partjár 
nyugodjanak szivében ama franczia népnek me­
lyet annyira szerettem.“

Nem a ezézár szavai ezek ; az ember szó: 
belőle.

Kilépve még küzd bennünk az érzelem. 
Rabjai vagyunk azon sajátságos hangulatnak 
midőn terhére van a léleknek a zaj s menekül­
nénk a magányba.

Maiéter Ernő.

SZÍNHÁZ.

Három előadás. Szombaton Moreto 
háromfelvonásos klasszikus vigjátéka ment, a 
„Közönyt közönynyel“. A nézőtér szokatlanul 
megtelt, a mi a közönség szeretetének a bizo­
nyítéka a klasszikusok iránt. Különben a darab­
nak magának jó hire-neve van s nemrégen 
is kitűnő szereposztással került itt színre. A 
szombatest sikerét Tóvölgyi Margit biztosí­
totta. Az ő kezében pihent Diana grófnő 
sorsa, ki hadat üzen a szerelemnek és a fér­
fiaknak, hogy végre is karjába vesse magát 
a legközönyösebb férfiúnak. Tóvölgyi kristá­
lyos értelemmel látta át szerepe apró részle­
teit s minden szaván kiérzett az átlátszó, ön­
tudatos elmélyülés. Az utolsó felvonáson 
majdnem nyilt színen csattant el a kitörő 
tapsvihar. Hogy elmaradt, azon a körülmé­
nyen mult, hogy Diána szenvedélyes kitöré­
sének nem minden szavát lehetett megérteni. 
Erre a különben vitatkozásra alkalmas dologra 
figyelmeztetjük a művésznőt, ki szombaton 
egyikét a legszebb sikereknek mondhatta 
magáénak. Carlost Szakács sok jóigyekezet­
tel játszta. Azonban napnál világosabb, hogy 
más az ő világa. Gaál Janka és Szegő járul­
tak az est sikeréhez, valamint Mészáros, kinek 
elmés megjegyzései a kaczagás gyújtó szikráit 
hintették szét a nézőtéren. Egy pár ötlete 
azonban roppantul elmosódott, mivel nem 
tudta jól a szerepét Mészáros. Az aranyos 
vidámságáért azonban azok is megbocsátot­
ták, kik észrevették. Vasárnap délután Goethe 
drámája került színre : „Iphigenia Taurisban“, 
dr. Csengeri János klasszikus forditásában. A 
bevezető előadást is maga dr. Csengeri János 
tartotta, kit megjelenésekor tapsvihar köszön­
tött. Elmondta a darab meséjét, a feldolgo­
zásokat, valamint klasszikus tömörséggel be­
szélt a jellemekről, a kidolgozásról s arról a 
modern világfelfogásról, a hogyan Goethe 
nézte és irta meg a görög iró nagy, rende­
zetlen anyagát.

A kiváló professzor természetesen nem szólt 
az ő átültetéséről, mely egészen méltó az 
eredetihez és Goethével kongeniális. Kon- 
feráncza végén két nagy babérágat nyújtot­
tak fel neki, nemzetiszinü szalagokkal s az 
ifjúság hatalmas tapsa többször szólította a 
lámpák elé. Az előadásról nem nyilatkozha­
tunk elismerően. Legtöbbnek idegen világ 
volt a versesbeszéd s megbotlott a nyelvük 
egy-egy hosszunevü görög istenen. Szakács 
például nyújtva, hosszan ejtette ki a szava­
kat, de nem élt a mondata és őszintén szólva 
nem is értettük, mit beszélnek, annyira elmosó­
dott a szóáradatban az értelem. A sok Ope­
rette, bohózat bizony megrontotta a színé­
szek Ízlését is, bele kellene nevelni a klasz- 
szikus tradicziókba, mert elszoktak tőle s 
hiányzik a készség méltón interpretálni a 
klasszikusokat. Tóvölgyi Margit Iphigéniája 
kivétel volt. Egyszerű, nemes pózai, értel­
mes, öntudatos beszéd modora, lobogó szen­
vedélye megtalálták az utat a közönség el­

ismeréséhez. A szinház zsúfolva volt s tap­
solt szívesen a szereplőknek, különösen Tó­
völgyi Margitnak, ki érdemesítette magát 
arra a szép elismerésre, melylyel róla elő­
adása végén Csengeri János megemlékezett. 
Vasárnap este A betyár kendőjét láttuk. Az 
előadásban különösen részt vettek: Károlyi 
Leona, Szakács, Szakácsnő, Laczkó, Bérezi 
Ernő és Étsy.

*
Kedden Gyertyaszentelő ünne­

pén két előadás les®. Ugyanis délután — 
A tót leányt adják Lónyai Piroskával a 
czimszerepben. Este az — Aranyvirágot, 
ismétlik meg páros számú bérletben.

*
Romeo és Julia — Shakspere szomorú 

játéka kerül szerdán színre Tóvölgyi Mar 'it­
tál és Somlaival a czimszerepekben. A dráma 
többi jelentékenyebb szerepét Váradiné, 
Laczkó Aranka, Patotay P., Szakács, Szent- 
Kyörgyi, Kassai, Tompa, Mészáros és Mátrai 
fogják játszani.

*
A mama. Szigligeti Edének kitűnő s 

nálunk igen rég nem adott vígjátékét pénte­
ken adják a czimszerepben Laczkó Arankával.

*

VIII ik. ifjúsági előadás lesz vasár­
nap délután Kisfaludy Károly emlékezetére. 
Színre kerül ez alkalommal — Mátyás diák, 
Szeget-szeggel és három egyszerre, a költő­
nek, három bájos és maga idejében rendkí­
vül népszerű 1 fölvonásos vigjátéka. ,

A kolozsvári Nemzeti
Casinó közgyűlése.

Kolozsvár, febr. 1.

A kolozsvári Nemzeti Casino tegnap 
délután tartotta meg rendes évi közgyűlését 
a tagok élénk érdeklődése mellett.

A közgyűlést Fekete Gábor elnök nyi­
totta meg kevéssel 5 óra után szép beszéd 
kíséretében. Beszedőben jóleső érzéssel kon­
statálja az elnök, hogy a Casinoban a tár- 
sasőlet egyre élénkül ... A Casino felada­
tát képezi a nemzeti közérzés ébrentartása 
s a nemzeti nagy czőloknak társadalmi utón 
való előbbre vitele is. Ezért ezúttal se mu­
lasztja ol az elnök, hogy e nagy czőlokkö­
zül legalább egyre : a magyar ipar pártolá­
sának kérdésére fel ne hívja a tagok figyel­
mét. A magyar ipar pártolásának eszméje 
a kolozsvári Nemzeti Casinoból indult ki, s 
hogy annyira czélszerüvé vált már, abban a 
Casinonak is része van. Végül még ar-a az 
indítványra hívja fel a tagok figyelmét, 
mely a párbaj ellen adatott be és ezzel az 
ülést megnyitotta.

A tetszéssel fogadott elnöki megnyitó 
után a titkári jelentés felolvasására került a 
sor. Dr. Jékey Dániel terjesztette elő a nagy 
gonddai megszerkesztett jelentést, mely hű 
képét adja a Casino mult évi életének. A 
Casino a mult évben 5 választmányi ülést 
tartott, felvett 33 uj tagot, mig a régiek kö­
zül, többnyire a városról való eltávozás 
miatt 14 lépett ki. A Casinonak jelenleg 
320 tagja van. a február 9-én tartott vál. 
ülés határozatából 500 hazai Casinot hívtak 
fel a magyar ipar pártolására. Rendeztek 
kőt tánczestélyt és egy társasvacsorát ; va- 
lamennypkitünően sikerült.

A titkári jelentés után az igazgató, a 
pénztárvizsgáló, a leltárvizsgáló és a könyv­
tár vizsgáló bizottságok jelentéseit hallgatta 
meg és vette tudomásul a közgyűlés. üz 
után 12.667 korona kiadással és ugyanannyi 
bevétellel megállapítván a jövő évi költség­
előirányzatot az indítványokra tértek át. 
Elnök jelenti, hogy Kossuthány Ignácz tag 
a mult év február 9-én egy indítványt jegy­
zett be az indítványok könyvébe, a mely­
ben a párbaj ellenzését indítványozza. Áz 
indítványt egy bizottságnak adták ki, mely 
a következő javaslatot terjeszti a közgyű­
lés elé :

1. ) mondja ki a Nemzeti Casino, hogy 
a párviadalt, mint a sértett becsület helyre­
állításának módját, nem tartja megfelelőnek.

2. hogy az egyéni becsület kötött egy­
részről, másrészről a párviadalra való kihívás 
és annak el nem fogadása között semmiféle 
összefüggést és kapcsolatot nem lát, ennél­
fogva egyiktől a másikra, vagy viszont a 
becsületet érintő következtetést nem tartja 
helyesnek.

Ezekből folyólag : 3. a Nemzeti Casino 
becsületsértés esetén a sértés elintézésének 
a törvény nyújtotta alkalmon kivül egyedül 
helyes módjának azt tartja, ha a felek alá­
vetik magukat egy olyan jury Ítéletnek, mely 
akár a Casino kebelében, akár azon kivül 
alakult. E jury ítéletének a nemzeti Casino 
elfoglalt álláspontjánál fogva a maga egész 
erkölcsi súlyával ad nyomatékot.

4. a Nemzeti Casino kebelében e célra 
rendezendő jury megalakításának és eljárá­
sának szabályozása tárgyában választmánya 
által részletes szabályokat dolgoztat ki.

Az indítványt, illetve a javaslatot a köz­
gyűlés elfogadta s a jury megalakításával és 
eljárási szabályzatának elkészítésével a vá­
lasztmányt bízta meg.

Végül a tisztujitást ejtették meg. A tisz­
tikar igy alakult : Elnök : Fekete Gábor. Al- 
elnök: Farkas Lajos dr., Dobál Antal. Igaz­
gató : Incze Gerö. Jogtanácsos : Molnár Sán­
dor. Titkárok : Dr. Jékey Dániel, Grósz Jó­
zsef. Pénztárnok: dr. Novák István. Gazda: 
dr. Rohonczy Lajos. Könyvtáros : Gálfi Lőrinc.

Gyászrovat.

Dr. Deák Mihály nyugalmazott m. kir. 
honvéd törzsorvos Zilahon meghalt.

♦

Csaba Zoltánt, az oly korán elhunyt 
erzsébetvárosi kir. ügyészt, szombaton reggel 
kísérték ki az erzsébetvárosi indóházhoz, hon­
nan Dobrács-Apátiba a családi sírboltba vit­
ték és ott helyezték örök nyugalomra. Er­
zsébetvárosi lakása előtt beláthatatlan ember­
tömeg hullámzott a temetés megkezdése előtt. 
Nemcsak egész Erzsébetváros, a helyőrségi 
tisztikar s egyletek és társulatok vonultak 
ki az utolsó tisztességre, hanem a környék 
egész intelligencziája jelen volt 9 kedves, nép­
szerű ember temetésén, a halottaskocsit szám­
talan gyönyörű koszorú borította be és hangos 
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zokogás hallatszott, midőn a koszorút kocsira 
helyezték. Szatmáriéi vasárnap kisérték ki a 
családi sírboltba. A temetésen jelen voltak 
Domahidy Elemér főispán, Nagy László alis­
pán, Domahidy István, Domahidy Viktor, 
gróf Teleky János, Galgóczi Árpád, dr. Dorgó 
Gábor, Maróthy Sándor, Szegedy István, 
Szombathy udön, Madarassy Gyula és az 
egész város intelligencziája. Hosszú kocsisor 
kisérte ki a családi sírboltba Csaba Zoltánt, 
a kinek halála mélyen lesújtotta barát jatt 
és ismerőseit. A koszorúk szallagának felira­
tából följegyeztük a következőket : Felejthe­
tetlen jó testvérnek— Adorján, Margit, Hona. 
Forró szeretetünkkel és mély szomorúságunk­
kal gondolunk mindig reád Adorján és Olga. 
Jó testvér- és sógornak — Ilona és Dezső. 
Jó nagybátyjuknak — Géza, Árpád, Olga és 
Béla. Felejthetetlen unokatestvérének— Adél. 
Mély fájdalommal gyászoló — Margitod. Drága 
Zoltán bácsinak — Zoltán és Öli. Felejthe­
tetlen Zoltánunknak — Viktor és Blanka. 
Zoltánnak — Kálmán. Legjobb barátom voltál, 
elvesztésed mély fájdalommal siratja — Ele­
mér (Domahidy Elemér). Utolsó üdvözletünk 
Irén és Laczi. Igaz barátnak — Báró Szent- 
kereszty. A legjobb barátnak — Albert (Zeyk 
Albert). A legigazabb embernek és legjobb 
barátnak — Dorgó Albert és neje. Isten ve­
led 1 — Gábor (Dorgó Gábor). Felejthetetlen 
barátjának — Pap Sándor. Szeretett főnöké­
nek — Erzsébetvárosi ügyészség. A régi jó 
barátnak — Béldy László. A szeretett jó ba­
rátnak — Koszta Gábor és családja.. Kegye­
lete jeléül — a kolozsvári kaszinó választmá­
nya. A legnemesebb barátnak — Bánffy Fe- 
renczné. Ag erzébetvárosi tvszék — szeretett 
kartársának. Igaz jó barátnak — özv. Zeyk 
Dánielné és családja. A felejthetetlen jó ba­
jáinak — a Kulin család. Felejthetetlen jó 
barátnak — Mariska és Rudi (gróf Pongrátz 
Rudolf és neje). Barátai és tisztelői — Kürthy 
Csaba Zoltánnak, az igaz jó barátnak — dr. 
Antalffy és családja. Jó öregnek — a háziak. 
Erzsébetvárosi ügyvédek — Gorove Lajos és 
neje. Kedves barátnak — Gorove János és 
Emma. Zoltánnak — Feri. Szeretett kereszt­
apának — Pisti. Csaba Zoltánnak — Kovács 
Jenőné.

Mulatságok.

A Kolozsvári ev. ref. kolegium ifjúsága 
1904. febr. hó 15-én a „Városi vigadó“ összes 
termében diák-báltrendez. Belépti-dijak : sze­
mélyjegy 3 korona. Családjegy három sze­
mélyre 7 korona, négy személyre 9 Korona, 
minden további személy 2 Korona, kezdete 8 
órakor.

Dal a jég-ünnepélyröl.
Tegnap nagy jég-ünnepély volt 

a tanitónöképezdében.

A tanitónőképezdében
Volt tegnap nagy jég-ünnepély, 
Úgy délután öt óra tájban 
Száz fényű volta barna éj 
Azaz a barna alkonyat, 
Mely leborult az udvaron, 
Hol kelt a fényes, sima jégen 
Zűrzavar,[ édes rialom.

Vagy százöt lányka csapatostul 
Kezében égő lámpión, 
Távolról úgy rémlelt az udvar, 
Mint lángok közölt Ilion, 
Mint lángok között Ilion, 
A hasonlatom nem talál, 
Inkább mondjuk, hogy úgy néztek ki, 
Mint száz viruló rózsaszál.

A banda szólt a havas éjbe ;
£jS sikongott a klarinét, 
A czólöpökről a sok mécses 
Ragyogó fényét hinti szét, 
Mily édes volt a korcsolyázás 
Százöt leány és nyolcz fiú, 
S mást fordítva a mi nemünk volt, — 
Kaczér, ingatag és hiú.

A banda szól s Aranyvirág 
Búja reszket a jég felett, 
Ragyogó hóra, fényes jégre 
Kiviritott a kikelet
A nyolcz fiú és százöt lányka 
Ezer tavaszt hintett oda, 
Nézd, mily boldog, szeretetteljes 
A Heinrich Józsa mosolya.

„Éljen ami igazgatónőnk!“ 
Kiáltja száz ajk, száz kebel 
S a friss, őszinte tüntés 
Csengése messze lebben el. 
A téli szellő felkapkodja 
S beszól sok szülő ablakán 
„Valahol messze oly vígan van 
Az aranyhaju kis leány —“ . . .

Az aranyhaju kis lányoknak 
ürömé ma töméntelen 
Jég után fürge, kedves tánczra 
Feltárul a nagy diszterem. 
Az ábrándos zongoraszónál, 
Történik sok vidám dolog 
A falon,, az aranykeretben 
Wlassics kedvesen mosolyog . . .

N tánczra perdül Emilia is, 
A lányok nagy tapsa között, 
Es „nagy“ Irénnek szivébe is 
A pajkos tréfa költözött 
8 a Jolánok és Rózsikák közt 
Mosolygó a kedvük s vidám, 
Ez történt a nőképezdében 
Tegnap, vasárnap alkonyán, 
Tegnap, vasárnap alkonyán !

—ért.

MINDENFÉLE.
..  januárius, 1.

Lapunk jövő száma a közbeeső 
ünnep miatt szerdán (februárius 3.) jele­
nik meg.

— Időjárás. Erdély felett általában 
havas égbolt borul, mely itt-ott megszakad, 
hogy a felhőrojtok közül kikandikáljon a 
nap. Havaz : Kolozsváron, Tordán, Maros- 
Ludason, M.-Vásárhelyt, Tövisen, Kis-Kapu- 

son, Segesváron, Brassóban, Predeálon. Bo­
rult az idő: Szász-Régenben, Dicsőszent- 
Mártonban, Székely-Udvarhelyen, Sepsi-Szt.- 
Györgyön, Csik-Szeredában, Csik-Gyimesen, 
Zernesten.

— Házavatás és névünnep. Lélek­
emelő módon folyt le szombaton, társadalmuk 
egyik jelesének Reményik Károly építésznek 
házában a házavatás és névünnep. — Való­
ban megható volt látni a házigazda ősz szü­
leit a 92 éves pátriárkát és női erényekben 
gazdag nejét az asztalfön, körülvéve derék 
fiai és kedves unokáitól. A napnak fontossá­
gát lendületes szavakban méltatta Grátz Mór 
helyb. ev.lelkész, éltetve a köztiszteletbenjjálló 
Reményik házat.

A vidám hangulatban elköltött vacsora 
után a vendégeknek nagy meglepetésben volt 
részük. Egy díszesen kiállított házi színpadon ; 
az igazán müértö háziasszony élőképeket ren­
dezett. A Reményik család legifjabb tagjai 
vettek részt a bemutatásokban és nagy élveze­
tet nyújtottak nagyszülőiknek, szülőiknek és 
az egész vendégseregnek A kis Reményik 
Sárika valóban gyönyörű volt, mint „Pipacs,, 
úgyszintén Reményik Ella is gyönyörkötdette 
a közönséget a „Költemény-“ t ábrázolva. A 
valódi magyar’motivum sem hiányzott. A „Be­
fordultam a konyhába. . .“ czimü népdal egy 
jelenetét páratlanul szépen adták elő ; Klein 
Margit és Reményik Sándor. Végül a testvér­
pár Reményik Sándorés Sárika nevetették meg 
a nézőket és hallgatókat, a fiú mint kémény­
seprő, a leányka mint pareczes jelent meg és 
egy kis dialog fejlődött közöttük, melyben 
az egyik a másik ellentétes mesterségét ki- 
gunyolja.

— Milyen idő le»» februárban ? 
Meteor nost teszi közre február havára szóló időjós- 
sásait. Nagy hidegre számit, kjülönösen a hónap ele­
jén, amit a bolygók állásábólkövetkoztet t. Február 
havi csomópontok: 1., 2., 8., 13., 15., 15., 16., 18., 19.> 
26., 27-re esnek, hol a 2, 15., 26-iki hideg, a többi 
enyhe jellegű, melyek a hónap közepét változatossá 
teszik, meg elején és végén hidegebb időjárást hoz­
nak. A 26-iki viharos, esetleg erős csapadékos, havas 
ell egűnek mutattkozik.

— „Néptörzsek“ a hadse­
regben. A hadügyminiszter hozzá­
járulásával térkép jelent meg, melyen 
fel van tüntetve, melyik ezrednek hány 
százalék magyar, német, lengyel, tót, 
cseh és egyébb nemzetiségi legénysége 
van. Ezt a térképet a hadügyminiszter 
nyilván a magyar parlamentben folyó 
harczra való tekintettel adta ki.

— Esküdtszéki tárgyalás. Ebben az 
évben ma volt az első esküdtszéki tárgyalás. 
Fretyán Juon állt az esküdtek előtt. 18 éves 
oláh legény, ki Felsö-Szovátán november 
22-én mulatott a falu kocsmájában és any- 
nyira széles®kedve támadt, hogy beszeszelve 
kijövet leütötte Krizán Vaszit, ki nyomban 
meghalt. Fretyán bevallotta bűnét, de azt is, 
hogy nem szándékosan ölte meg Vaszit. A 
tárgyalást báró Szentkereszty Zsigmond ve­
zette. Ügyész volt Buchner Károly. Védőkép 
szerepelt Isák Aurél. A bizonyítási eljárást 
délelőtt befejezték, a perbeszéd és az ítélet 
kihirdetése délutánra maradt.

— Hangverseny. A kolozsvári zene- 
konzervátorium tegnap este növendék hang­
versenyt rendezett. A hangverseny műsorá­
nak, mind a 12 száma nagy tetszésben része­
sült a hallgatóság részéről. A szereplők által 
elért sikert nagyban dicséri az intézet derék 
igazgatóját Farkas Ödönt és nejét.

— Esküvő. Bodonyi Rezső építész febr. 
2-án d. e. 11 órakor tartja esküvőjét Balló 
Ottó és neje kedves leányával Vilmá­
val. Násznagyok lesznek : Dr. Gidófalvy Ist­
ván kir. közjegyző, Balló RezsöTm. és kir. 
csendőr-százados Déváról.

— Rendőri hírek. Liska Lajos kő­
műves-segéd tegnap este az Óvárban vere­
kedés közben Deák Péter szolgalegényt egy 
késsel a hátán megszurta. A mentők ápolás 
alá vették a sérültet, kinek sebe azonban 
nem életveszélyes. — Tegnap éjjel a rendőr­
őrjárat három földészlegényt elfogott, akik 
álarczban pisztolylyal és fokosokkal felfegy­
verkezve, több nyilvános házba betörtek és 
az utczán is több helyt csendháboritást kö­
vettek el.

— Családi dráma. A legutóbbi idő­
ben Bőkésmegyében elég sűrűn ismétlődnek a 
családi tragédiák, melyeknek rendesen a rossz 
házasélet az oka. Újabban Szarvason történt 
hasonló eset, a hol a férj nejére lőtt, azután 
magát akarta elpusztítani. Zuberecz Pál szarvasi 
hentes feleségül vette Borgula György leányát. 
a szerelem azonhan hamar elszállott s cziva- 
kodás lépett a helyére, ugynnyira, hogy az 
asszony haza is költözött édesatyjához. — Zu- 
bereczet ez annyira elkeserítette, hogy még a 
mult tavaszon Lupényba költözött. — Innen le­
veleket irt a feleségének, hogy jöjjön kozzá, 
mert nem tud nélküle élni. Az asszony azonban 
erre nem volt hajlandó. Mikor Zuberecz látta, 
hogy hiába irkái, eljött a nőikül, — hogy 
értesítette volna erről a feleségét. — Meg­
leste az asszonyt az utczán s megállította. — Is­
mételte a könyörgéseket, kérte, hogy jöjjön 
Lupénybe, az asszony hajthatatlan maradt. Erre 
a férj kirántotta a zsebében levő revolverét s 
négyszer rálőtt a feleségére. Az első lövés a 

í nyakát érte az asszonynak, a második a hom- 
: lokát, a harmadik a tarkóját, a negyedig nem 
‘ talált, Mikor az asszony összerogyott, Zuberecz 
; saját magába eresztette még a revolver kőt go- 
j lyóját. Az asszonyt szülei lakásán ápolják s 
i nem igen remélik felgyógyulását, a gyilkos férj 
• pedig a községi kórházban fekszik. Sebei igen 
! csekélyek.

— A kúria a párbaj ellen. A pár­
bajellenes mozgalomnak egyik érdekes moz- 

j zanata az az ítélet, amelyet a Kúria legutóbb 
I hozott egy párbajügyben, jeléül annak, hogy 
! a legfelsőbb bíróság körében is szigorú mér- 
I tőkkel mérik az ököljognak e középkori ma­

radványát. Az alsóbiróságok ugyanis két hó­
napi államfogházra Ítélték egy tartalékos had­
nagyot párbaj miatt. A kir. Kúria mint az 
Ügyvédek Lapja írja — a beadott“ semmi­
ségi panaszt elutasította a következő mego- 
kolással : „Azon állított körülmény, hogy 
mint katona, gyógyszerész és hadnagyi rang­
ban levő személy, az előzőleg elkövetett tett- 
legesség következtében fegyveres elégtétel 
nem vétele esetében a viselt rangját elveszi- 

i tette volna és hogy a párviadalra kiállás 
j után személyének megvédése miatt 77. és 79. 

§-ban meghatározott olyan ellenállhatatlan 
erőnek, illetőleg jogosvédelemnek nem vehető, 
mely a cselekmény beszámithatóságát kí- 

I zárná.“

— Sz.-Antal felolvasó est. A leg­
közelebbi Szt.-Antal felolvasó est f. hó 3-án 
szerdán este 6 órakor tartatik a róm. kath. 
főgimnasium dísztermében, felolvasni fog 
főtisztelendő Sántha Angelus a Szt.-Ferencz- 
rendi szeret, házfőnöke „Krisztus uralkodik“ 
czimü themáról. Simonffy Margit a felsőbb 
leányiskola növendéke és Jánosy Béla jog­
hallgató egy-egy költeményt fognak elsza­
valni — a „Mária énekkar“ pedig négy 
éneket fog előadni.

— Románok a Mátyás szobra előtt. 
Felek községe tegnap lerótta kegyeletét a 
nagy Hollós Mátyás király előtt, óriási tö­
meg verődött össze a főtérre, hogy tanúja 
lehessen az oláhok koszorú elhelyezési ün­
nepének. A felekiek 9 órakor indultak el 
községükből s fél tizenegy órára érkeztek 
Kolozsvár főterére. A korzón a vasárnap 
népes közönsége hullámzott, mely egyszerre 
figyelmes lett és oda sereglett a szobor 
köré. A menet nemzetiszinü zászló alatt 
jött be és díszes koszorút helyezett el a szo­
bor talapzatán.

A küldöttség vezetői, élükön Erdődi 
Ernő jegyzővel és Guttmann Mártonnal, a 
következők voltak: Demeter Gergely, Ne- ; 
tyifor Juon, Nyikora Pántyi, Demeter Jó­
zsef, Demeter Gergely, Hársa Jakab, Nyi­
kora Vaszij, Tánczó László, és Zakariás, ' 
Kirlenfi G., Demeter Ariton, Netyifor Emil j 
és Demeter Juon.

A vámnál a telekieket a monostori olá­
hok fogadták nagy lelkesedéssel, majd csat­
lakozván a menethez, együttesen, zeneszó 
mellett vonultak végig a város utczáin. a. 
nemzeti viseletét öltött, nemzeti színű jel­
vénynyel ellátott oláhok (a jelvévőnyeket egy 
lelkes honleány : Erdődi Ernöné. Erdődi jegyző 
neje készítette) zászlós felvoulása impozáns 
s rendkívül érdekes látványt nyújtott. A me­
lyet a tanácsház elé tartott, a hol Erdődi Ernő 
rövid beszédben arra kérte Hankó Veres fő­
szolgabírót, hogy a felekiek küldöttségét a 
szoborhoz vigye. A főszolgabíró, ki főrészt 
oláh lakosságú járásában valóssággal kultur- 
missiótt teljesít, készséggel tett eleget a 
fölhívásnak a Köváry Arthur szolgabiró kísé­
retében a küldöttséget a szobor elé vezette. 
Az ünnepség a Szózat éneklésével kezdődött, 
a melynek elhangzása után Köváry Arthur 
szolgabiró tartott a felekiek nevében magvas 
s lelkes éljenzéssel fogadott beszédet.

„Nagy király, te nemcsak védted, de 
magadhoz emelted azokat az apró porsze­
meket, akik egykor szeretettel emeltok a 
trónra. Kicsiny községünk is neked kö­
szönheti kialakulását. Te létesítetted tem­
plomunkat. Te adtál erdőt és földet nekünk, 
hogy községünk virágzó legyen. — Nem 
nézted, hogy kicsiny pásztor emberek vol­
tak elődeink. — Tudtad, hogy a ha­
talmas magyar nemzetnek hü fiai a mi 
apáink, szived szeretete azért hajlott fe­
lénk. Ezt a szeretetet mi, a késő unokák, 
im koszorúba foglalva szent emléked iránti 
hálánk igénytelen jeléül lábaid elé helyez­
zük s az emlékezetes nagy pillanatban vedd 
tőlünk azt az erős fogadalmat, hogy apáink 
irántad érzett háláját, szeretetőt átvisszük 
unokáink leikébe is.“

Utána Müller Menyhért hirlapiró be­
szélt. Majd elénekelték a Hymnuszt, mely­
nek szivgyujtó hangjai mellett oszlott szét 
a közönség és távoztak el a derék feleki 
románok.

— A fővárosi hírlapirodalom 
1904-ben. A tanács sajtóosztálya most ál­
lította össze a fővárosi hírlapirodalom 1902. 
évi statisztikáját, amelyből megtudjuk, hogy 
Budapesten 1902. év elején 605 lap jelent 
meg, évközben megindult 152. az év végéig 
megszűnt 14. Ez a szám tartalom és irány 
tekintetében igy oszlott meg : politikai napi­
lap volt, az év elején 40, évközben megin­
dult 4, összesen 44, amely szám változatlan 
maradt. — Politikai hetilap, volt 28, uj je­
lenet meg 3. megszűnt 2. — Társadalmi heti­
lap volt az év elején 42, évközben megin­
dult 48, megszűnt 3. — Egyházi és tanügyi 
lap volt 55, uj jelent 2. — Ifjúsági lap volt 
9. — Elczlap volt 21, uj jelent meg 6. — 
Jogi és közigazgatási hetilap volt 46, hozzá 
jött 3 uj. — Egészségügyi és állatgyógyá­
szati hetilap volt 34, ezekhez uj 6. — Ipari, 
kereskedelmi és közgazdasági hetilap volt 226, 
ezekhez uj 36, megszűnt 4. — Gazdasági lap 
volt 30, hozzá jött 3 uj. — Vegyes tartalmú 
hetilap volt 41, uj keletkezett 35. megszűnt 
5. — Könyomatu hiílaptudósitó volt 33, hozzá 
uj 6. — Utczai elárusitási engedélye volt 
30 lapnak.

— Felolvasás. A Dávid Ferencz Egy­
let február 7-én vasárnap délután 4 órakor 
felolvasást tart az unitárius kollégium dísz­
termében. Felolvasnak : Pálfi Márton tanár: 
az irodalmi divatokról, dr. Boros György 
Miss Szellivanról a siket néma-vakleány (Hei­
ler Hellón tanítójáról. E csodálatos tehetségű 
leány önéletrajzának a vasárnapi Újságban 
megjelenése oly általános érdeklődést keltett 
főleg tanügyi körökben, hogy e felolvasás a 
közohajnak kiván eleget tenni a tanítónő 
bemutatásával. Ugyanakkor Kántor Magrit 
kisasszony fogja szavalni Pap Domokos ifjú 
tanár költeményét és közönként karének lesz.

— Bakfis. Sürgős levele van : régi 
helyen.

<J ótékouy ság.
A fehér-estély felülfizetői és 

adakozói. A Kolozsvári Házbérsegélyző 
Filléregylet által rendezett fehér-estélyén 
felülfizetni és adakozni kegyeskedtek’:

Br. Bánffy Zoltánná 50, Voith Miklós 10, 
Pallós Albertné 20, ifj. Andrásofszky Dániel 20, 
Jeszenszky Ferencz 3, Szvacsina Géza 10, Gróf 
Béldi ^.kos 20, Brenosán Mari 3, gróf Bethlen 
Bálint 4, dr. Csengeri János 3, Inczédi Sámuelné 
2, Péterfi Tibor 2, Hegedűs Sándor 20, Jónás 
Bálint 5, Ötvös Lajos dr. 10, dr. Metzl Hugóné 
10, Utri Jánosné 4, Komáromy Andorné 3, 
Inczédy Géza 7, Hirschfeld Sándor 5, Rozenberg 
Jakabné 10 korona.

Buff ere pénzadomány :
Haller Rezsőné 6, ifj. Varga Dánlelné 5, 

Kővári Lászlóné 4, Vásárhelyi Jánosné 2, báró 
Bánffy Zoltánná 20, Büchler Ignáczné 3, Boros 
Györgyné 4, Gyulay Arpádné 3, özv. Szász Do- 
mokosnó 3, Neuberger Zsigmondné 10, gr. Teleki 
Károly 20, báró Wesselényi Istvánná 10, Szva­
csina Gézáné 4, Trandafir Miklósné 4, Mihály 
Lászlóné 2. Bíró Jánosné 10, dr. Veress Sán- 
dorné 2, Meskó Lukácsné 2, dr. Lehmann Ró- 

bertné 2, Pataki Viktorné 2, dr. Szentgyörgyi 
Jenőné 2, Peielle Róbertnó 6, Versényi Gáborné 
4, dr. Török Jmréné 2 Gajzágó Antallá 4, 
Szentkirályi Akosné 2, Könozey Imréné 2, dr. 
Engel Gáborné 3 korona.

Buff ere ételnemüt és italt adtak:
Br. Bánffy Zoltánné, Kozma Ferenczné, 

Reményik Victornó, Somdi Istvánná, Péterfi 
Zsigmondné, Hangay Oktávné, dr. Bartók 
Györgyné. Zsakó Istvánná, Mattay és Hutter, 
Dávid Antalné, Losonczyná, Krausz Sándorné, 
Gyulay Lászlóné, Szabó Gizella, Szatmári Akosné, 
Vermeser Györgyné, Póhm Jakabné, Konya 
Ráhel, Litke pezsgőgyár. Toriéi pezsgőgyár, 
Dráher sörgyár. Szele Márton, Apáthy Istvánná, 
dr. Gidófalóy Istvánná, wsszes bevétel: 2367 
korona 18 f. Tiszta haszon : 1000 korona Ko- 
loszmegyei Takarékpénztár 40 korona. Leszá­
mítoló bank. A felülvizetők és adakozóknak, kik I 
leketővé tették a szép siker elérését, hálás kö- I 
szönetet mond.

Kozma Ferenczné 
elnök.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósítása 

és sürgönylevelei.

Az Uj-párt Debreczenben.
Debreczen, febr. 1.

Báró Bánffy Dezső szombaton este 
érkezett ide.

Már délután megérkezett a dési 
uj-párt küldöttsége, melynek dr. Vajda 
Lipót, Sterba Gyula, Zsikisán János, 
Tüköry Béla és Lőw Lajos tagjai a 
fogadtatásnál is megjelentek.

Kolozsvárról az ottani uj-párt tagjai 
közül dr. Tutsek Sándor ügyvéd, ifj. 
Andrásofszky Dániel bankfőnök, Bur­
ger Frigyes gyógyszerész, Keresztesi 
Kálmán nagykereskedő, Havas Lázár 
kereskedő és Pollák Samu vállalkozó 
jött el.

Báró Bánffyt Szabó Kálmán ipar­
kamarai elnök üdvözölte.

Bánffy válaszában a többek közt 
a következőket mondotta:

A magyarság erős vára Debreczen, 
az is maradjon mindenkor és lobogtassa 
magasan azt a zászlót, amelyen Magyar­
ország gazdasági önállósága és függet­
lensége a jelszó.

Nem tagadom, hosszú hallgatás 
után léptem ismét az aktiv politika 
mezejére, a hol Magyarország jövőjének 
sorsa fog a közeljövőben eldőlni. A 
tiszta hazafiul érzés sodort vissza az 
aktiv szereplés terére.

Jól számitok én, mikor a nemzet 
jövőjéért indítom meg a harczot és 
éppen itt Debreczen városában, a hon­
nan országos körútra indult és az 
egész ország közvéleményét fölrázta a 
jól ismert párthatározat, hogy nemzeti 
alapra kell fektetni minden intézményt, 
nemzetinek, magyarnak kell lenni a 
hadseregnek is. Nem szándékom rész­
letesen foglalkozni most politikai hit­
vallásommal, hiszen a holnapi gyűlésen 
részletesen ki fogom fejteni minden irány­
ban nézeteimet. Ismételten köszönöm e 
kedves fogadtatását a debreczeni pol­
gárságnak, amely legelsőnek értette meg 
a jövő jelszavát, hogy a magyar nem­
zet küzdelmének legközelebbi czélja a 
gazdaságilag önálló és független Ma­
gyarság“.

Eötvös Károly felesége betegsége 
miatt nem jött el.

Az alakuló közgyűlést tegnap dé­
lelőtt folyt le a Bika-szálloda nagyter­
mében, a melyen Bánffy Dezső kifej­
tette az uj párt programját.

A mult évben úgymond Debrecenben 
hangzott el az első szó, mely felhívta a nem­
zetet, hogy jogaiért az egész ország emelje fel 
szavát. A debreczeni híres és nagyjelentőségű 
határozati javaslat bejárta az egész országot 
és most megint előttünk fekszik egy íelhivás 
Debreczen polgáraihoz, amelyet, ha mindany- 
nyian szem előtt tartunk, akkor ezt az álla­
mot egységes állatná tehetjük. E zászlóbon­
tásnál mindenek előtt súlyt fektet arra, hogy 
a pártalakulás létrejöttével a kitűzött czél 
érdekében kitartó küzdelemre mindannyian 
vállalkozzanak. Az utóbbi időben a közjogi el­
lenzék és a 67-et védő kormánypárt meddő har­
czot folytat, az ország következtében oly nehéz, 
helyzetbe jutott, a melyből ha ki nem bon­
takozunk, talán az alkotmány veszélyezteté­
sétől kell tartanunk. De ez nem olyan köny- 
nyü dolog, mert a nemzeti következtetések­
ből engedni nem szabad. Másfelől az ország 
alkotmányos gépezetét megakasztani nem 
szabad. Ilyen körülmények között én talán 
már egy év óta három évi visszavonultság 
után kötelességemnek tartottam gondol­
kodni a kérdés felett miként lehetne a tart­
hatatlan helyzettől kiszabadulni s miként le­
hetne megszüntetni azon meddő küzdelmet, 
mert már 37 éve folyt, hogy az egyik tá­
madja az alapot, a másik védi ős annyira 
igénybe veszi az erőket, hogy a nemzeti 
erők tovább fejlesztése és fokozása megáll. 
Arról, hogy a közjogi küzdelmek szüntes­
senek meg, ne vitassuk, — hogy mely 
alapon akarják az államot nagygyá tenni, 
hanem fogadjuk el az állapotokat és teremt­
sük meg az ideált : az egységes magyar 
államot. (Lelkes éljenzés.) Erre azonban 
urak szakítani kell a múlttal, mert sem az 
egyik, sem a másik oldalról elfoglalt párt- 
alakulások nem alkalmasak arra, hogy az 
ország érdekeit valóban szolgálják. Erre az 
uj pártalakulásra van szükség, a mely sza­
kítva a küzdelemmel, feltéve a meddig

közjogi harczokat, az ország gazdasági füg 
getlenségi érdekében veszi fel a küzdelmet. 
Erre van szükségünk, ha azt akarjuk, hogy 
erősek legyünk, hogy gazdaságilag függet­
lenek lévén, — nemzetileg is erősek 
legyünk. Ezért látom szükségesnek, hogy uj 
párt alakuljon mely elfogadja ajmeglevő alapot 
de hangoztatja, mert ez törvényünk alapján 
áll, hogy az egységes nemzeti államot, nem­
zeti fejlődés tekintetében és gazdasági önál­
lóság tekintetében a meglevő alapon megte­
remteni lehet. Erre hívom fel azokat, kik az 
én nézeteimet helyeslik és ezért tartom szük­
ségesnek az uj párt alakulását. További be­
szédében Bánffy részletesen kifejtette az uj 
párt programmját, melyek a jelenlevők nagy 
tetszéssel fogadtak. Ezután megalakult a párt. 
Este Bánffy tiszteletére banket volt a Bika 
szállodában. Bánffy még az éj folyamán visz- 
szajött a fővárosban.

Tisza estélye.
Budapest, febr. 1.

A miniszterelnök által adott esté­
lyen tegnap este igen sokan jelentek 
meg. Az ellenzéki képviselők közül azon­
ban nagyon kevesen voltak.

A nemzeti kaszinó közgyűlése.
Budapest, febr. 1.

A nemzeti kaszinó tegnap tartotta 
közgyűlését, a melyen az egyik igaz­
gatói állást is betöltötték.A választás 
eredményét csak a jövő héten hozzák 
nyilvánosságra, de mint értesülünk, a 
szavazatok túlnyomó többsége Széli 
Kálmánra esett.

Mozgósítás.
Budapest, febr. 1

Londonból jelentik, hogy egy ja- 
páni hajóhadat mozgósítottak. Az első 
hadosztály tartalékát is behívták.

A többi hadsereg tartalék is ti­
tokban utasítást kapott, hogy ké­
szüljön a behivatásra.

London, febr. 1.
Tokióban a miniszterelnöknél szom­

baton 8 órás minisztertanács volt.
Megerősítik, hogy két orosz ezred 

vonul több helynek a megszállására.

LiCngyel Zoltán Zilahon.
Zilah, febr. 1.

Lengyel Zoltán itt ma a plakáti- 
rozással szemben, beszédet tartott nagy 
választóközönség előtt, akik lelkesedve 
hallgatták Lengyelt s a kormány erő­
szakos büntetésével szemben bizalmat 
szavaztak a lelkes és hazafias képvise­
lőnek.

Vagdalozó bosnyáktisztek.
Budapest, febr. 1.

Az „Erdélyi Boro?ó“-ban két bos- 
nyák tiszt egy Lévai nevezetű magán 
hivatalnokot összevagdalták, állító­
lag azért, mert egy velük levő hölgy­
gyei szemben kihivólag viselkedtek. A 
borozóban nagy közönség volt, mely 
avagdalkozás miatt kirohant az utczára.

A nép az utczán összesereglett és 
botokkal támadt a tisztekre : „Le kell 
ülni!“ „Lámpavasra velük!“ kiabálták 
mindenfelől.

A tisztek a veszély láttára egér- 
utat vettek és a nép dühe elől egy 
hátsó mellékajtón futva menekültek.

Vizsgálat folyik. Az elkeseredés a 
vagdalkozó tisztek ellen nagy.

Ö agy ilkosság.
Béig rád, febr. 1.

Árpád Béla gyógyszerész szállodá­
ban megmérgezte magát. Felesége és 
gyermeke Budapesten lakik, akiket na­
gyon megrendített a csapás.

Tisztviselők kérvénye.
Budapest, febr. 1

Az állami tisztviselők mai közgyű­
lésükön elhatározták, hogy a miniszter­
elnökhöz kérvényt nyújtanak be a fi­
zetésrendezés ügyében. E kérvényben ki­
fejtik, hogy az országos kongrrszus 
nemorandumában kifejtett vétessenek 
zsinórmértékül, mivel számos tisztvi­
selőre sérelmes a pénzügyminiszter ál­
tal februárban kelt törvényjavaslat, mely­
ben 1400 korona minimális kezdő fize­
tés terveztetett 1600 kor. helyett.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és lap tulajdonos :
MAÖYARY MIHÁLY.

NYILTTÉR*).

Tájékozásul.
Tudomására hozom mindenkinek, hogy 

■ az én és nőm kölcsönös személyes beleegye- 
■ zése nélkül, hozzátartozóimnak nyújtott hitel, 
i vagy kölcsönért, szavatosságot nem vállalunk 

ós azt meg sem fizetjük.
Babocaay Károly,

1—1. 97. m. kir. caendőrasredes.

*) H rovat alatti közleményekéit ueai vállal 
felelősséget a Szerk
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-cz 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. törvényszék 1903. évi 4650 számú végzése következ­
tében Dr. ifj. Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvár 
megyei takarékpénztár részvénytársaság javára Kappel 
Salamon és neje, Halom László ellen 110 kor. — f. s jár. 
erejéig 1903 évi junius hó 5-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 678 K. — f.-re becsült kö­
vetkező ingóságok u. m. bútorok nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvárvárosi kir. járásbíróság 
1904. évi VII. 22/1 számú végzése folytán 110 kor. — fill, 
tőkekövetelés, ennek 1902 évi deczemher hó 3-ik napjától 
járó 6 százalék kamatai, egyharmadszázalék váltódij és ed­
dig öszszesen 53 kor. 35 f. biróilag már megállapított 
költségek erejéig Kolozsvárt, Szentlélek-utcza 9 sz. és foly­
tatva Pata-utczában alperesek lakásán leendő eszközlésére 
1904 évi február hó 4-ik napjának délelőtti 10 órája ha­
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107 és 
108 §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi január hó 19 napján.
Pap Jenő, 

kir. bir. végrehajtó.

erdélyrészi hÍteltUdÓSÍtÓ IfOdä 

és kereskedelmi ügynökség 
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 24 sz. a.

17—20 30
Elvállal mindennemű tudakozódást Magyaror­

szág egész területére és Európa minden nagyobb 
városába. Széleskörű összeköttetései s minden város­
ban fentartott levelezői révén úgy kereskedelmi, mint 
bárminemű más ügyben gyorsan és pontosan a leg­
megbízhatóbb informatiókat szerzi be.

Az erdélyi részekben az első és egyetlen hitel- 
tudósitó vállalat, mely a kereskedői világban eddig 
sokszor észlelt nagy hiányt van hivatva pótolni.

A közönségnek kedvezményes áru 10, 25 és 50 ives 
tudakozódási lapok állanak az irodában rendelkezésére.

kolöövabF

Takarékpénztár és Hitelbank
RÉSZVÉNYT AKSASAG.

I 4 48 -50

Speczialisták gyér- “

JOANOVIGS TESTVEREK
fényképészek. Mátyás király-tér 32 sz.
Elsőrendű műterem : készit platin. és fé­
nyes képeken kívül nagyításokat, aqua- 
relleket, olaj festményeket meglevő kis 
képek után, oooooooooooooo

Öltözők a n. é. közönség rendelke­
zésére állanak. A téli hónapokban a 
műterem minden helyisége fütve van.

TELEFON 150. TELEFON 150.

$

(Ezelőtt KATÓ J.)

Haszoobçrbç adó, çSçtlçg eladó

Algyógy-fürdő gyógyfürdő.
E gyógyfürdő Hunyad-megyében, Algyógy- 

fürdő vasúti megállóhelytől V2 órányira egy 
erdőkoszoruzta, por és széltől védett ózondus 
völgyben fekszik. Vas-kénes 3D90 meleg vize 
hat különálló fürdő medenczét táplál, melyeknek 
megfelelő öltözőjük van.

A telep nyilvános joggal van felruházva 
s igy a saison alatt fürdő-biztosa van s állandó 
fürdő-orvos és fürdő-zene tartózkodik ott.

Haszonbérbe adó: a telephez tar­
tozó 65 vendégszoba, mely teljesen a mai kor 
igényeinek megfelelően van berendezve, a fürdő­
ket, az éttermet konyhástól, az ott tartózkodó 
állandó vendégektől beszedendő gyógy- és zene- 
dijjak jövedelmeit, valamint a bértárgyát képezné 
a fedett veranda, étterem, olvasó, jégverem, 
jéggel töltve, pincze, nyári fedett tánczterem, 
fedett tekéző, lawn-tennis-pálya, végül az épités 
alatt levő uszoda. A fürdő-telepnek igen szép 
parkja van, valamint fiatal fenyvese is.

Keresek egy bérlőt a fenti bértárgyak­
hoz. Előnyben részesítek olyat, ki vállalkoznék, 
hogy a most vegyelemzett és szakértők által 
igen jónak talált fürdőlápot forgalomba hozza, 
valamint befektetéseivel a fürdő nívóját emelné, 
mely esetben előnyös feltételeket is nyújtanék. 
Kiadó esetleg csupán az étterem vagy az egész 
fürdő-telep • eladó.

Értekezhetni Fried Eskeles fürdő- 
tulajdonossal Algyógyon, ki ha ez­
iránt megkeresik, a fürdő megtekintése czéljából 
állomáshoz kocsit küld.

és közönséges jelzálog köl- 
csÜRÖ’íet nyújt hosszabb, 

vagy rövidebb időre Kolozsvárt fekvő bér- 
házakra és bárhol fekvő földbirtokra. 

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelőnyöseb­
ben bonyolítja le s a kölcsönöket minden 
levonás, vagy külőa díj nélkül készpénz­

ben fizeti ki. 7 13—*

Rászívott kiállításon kitüntetve szép és jó 
munkáért.

Udvari és Társa 
kocsigyártól ezég 

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, 
valamint elvállal e szakmába vágó javítá­
sokat, kocsi lackirozást, bélelést kívánat 
szerint.Kívánatra árjegyzéket küld,
Használt

Kocsi]
beesőről
Mcgrendeie»eku> Készséggé! teljesít. Vidéki 
írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol. A 
nagyérd. közönség eddig irántunk tanúsított 
nagybecsű pártfogását jövőre kérve, mély 
tisztelettel iJdvari és Társa Kolozsvár,

Spitzer Károly j
építési vállalat, mindennemű csatornásás, házi és köz­
ségi vízvezeték, closettek és fürdöberendezések tervezé- 
Telefon 408. sőre és elkészítésére. Telefon 408.
Kövezések Klinker-féle és mettlachi lapokkal, teljes istálló- 
— berendezések, agyagkő, chamotte és vasáruk raktára. — 

Kolozsvárt; Deák Ferencz-utcza 12 sz.
__  74 5—5

Szállodai használt, de még jó­
karban levő bútorok megvé­

telre kerestetnek.

Van szerencsém tisztelettel becses tudomására 
hozni, hogy

műszaki irodámat

ÎD! a rí Zk előnyös feltételek mellett még törlesztésre is 
Kövpspad-utezában 30 sz. alatt hvő 4 lak­

rész — 8 marhára való istálló — nagy kert, tágas 
udvarból álló házastelek. — Továbbá Kapás-utczában 3 
szám alatt lévő 3 lakrész, udvar és melléképületből álló 
házastelek, végre a város halárán lévő jó minőségű 14 
hold szántóföld együtt vagy részletenkint.

Értekezhetni lehet Kőkert-utcza 33 sz. a. 49 9—X

ez év február elsején, ugyanazon házba, melyben 
eddig volt, csakhogy annak Deák Ferencz-utczai 
bejáratánál levő hivatal helyiségébe helyeztem át.

Egyúttal tudatni bátorkodom, hogy

vízvezetéki-, csatornázási, fürdő- és elesett

berendezési munkálatokat

2 22—46

Akar hódítani a farsangon ?
Szerezze be szükségleteit

Bittó Rezső férfi-divat üzletében
és a siker biztos lesz

Kész fehérnemüek, vásznak, siffonok. Különféle blousok és szoknyák.
■hiti ■ muni •„ .rc^vj 'ji-í m„wű;í,ui.traamunoanTESTi

Amíg a raktár tart készletemet
a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom.

Ágy- és asztal- 
nemüek.

1212 13-24

Zsirai Mór, Szőnyegek, asztal-
fehérnemű- és kelengye áruháza. Mátyás klr.-tér. és ágyteritők.

y íiág-
S Panorámáig

továbbá már meglévő berendezésekre vonatkozó át­
alakítási és javítási munkákat ép úgy, mint jókarban 
tartást és gondozást igen jutányos évi bérlet ellené­
ben továbbra is készséggel elvállalok.

Midőn az irányomban eddig tanúsított bizalmat 
megköszönöm, tisztelettel kérem további kegyes jó­
akaratát, biztosítván, hogy ezentúl is fokozott igye­
kezettel azon leszek, miszerint megtisztelő bizalmát 
és pártfogását kiérdemeljem.

Becses megbízásait kérve vagyok, kiváló tisztelettel 
92 2—3 Spitzer Károly.

efsőrangn müMézet, Szeategyhéz-nicza 3 sz.
1904. január 31-től 1904. febr. 6-ig

TRIPOLIS, É-ZAK-AFRIKA.
Minden vasárnap, szerdán és pénteken este 6 órától—9 óráig 

zongora-játék mellett árfelemelés nélkül.
Mindennap nyitva (vasár- ős VJ sorosat
ünnepnapokon is) reggel 9-től minden vasárnap. 

12-íg délután 2—10. Az igazgatóság.

A híres és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri 

RÉPÁTI SAVANYUVIZ 
mindig friss töltésben, kapható minden füszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál, 

12-300 52

Ámor arczkenőcs, legjobb szer az arczbőr 
tisztátlansága ellen... 1 tégely kor. 1.—

Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­
szünteti ........................1 üveg kor. 1.20

Ámor hölgy por, semmi ólmot nem tartal­
maz............................... 1 doboz kor. 2.40

Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 
szájdesinficiens...............1 üveg kor. 1.—

Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 
1 üveg...................................... kor. —.80

Ibolya, gyöngyvirág, orgona illatok 1 üveg 1.60 
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szívesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franczia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BURGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a.

3 43—100

KOLOZSVÁRT Deák F.-uicza

332

522

Ajánlja az újabb időben gazdagon és a legmoder­
nebb anyagokkal dúsan felszerelt

KÖNYVNYOMDÁJÁT, 
mely különösen alkalmas minden olyan nyomtat­
ványok előállítására, melyeknek az ízléses külső 

belbecsét is emelni van hivatva.

De éppen olyan csínnal és lehető olcsó árban 
készit mindennemű egyszerű nyomtatvá­
nyokat is és ezeknek nem csak csinos, hibátlan, 
hanem gyors előállításáért is felelősséget vállal.
Vidéki megrendeléseket a legpon­

tosabban teljesít.

Magyar királyi államvasutak városi menetjegyirodája 
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 26 sz.

Mái rárosi «Mî»

Telefon 233

831 29—3»

„ELLENZÉK“ KÖNYVNYOMDA

1. Elárusít és kiad a nap bármely szakában :
Zónajegyeket,
Mérsékelt áru menettérti jegyeket, 

„ „ körutazási „
,, „ közvetlen külföldre szóló

jegyeket,
Mérsékelt áru fürdő (saison) jegyeket, 

„ „ hajójegyeket,
„ „ szállodai szelvényeket,

Éves bérletjegyeket,
Hálókocsi jegyeket,
Menetrendeket és díjszabásokat.

Telefon 2^3,

2. Felvesz és elszámol bármely vonathoz 
személypodgyászt dijfelemelés nélkül.

3. Elfuvaroztat podgyászt háztól az induló 
vonatokhoz és kézbesíti a podgyász 
vevényt.

4. Befuvaroztat podgyászokat közvetlenül az 
érkező vonatoktól. Az utasok kéretnek 
a podgyász vevényeket a ruhatárnál 
elismervény ellenében leadni.

_—,—   Kitűnő minőségű és a legmagasabb szilárdságú Portland-Cementet ajánl olcsó áron a ---------------

Brassói Portland-Cement-Gyár
Kapható Kolozsvárt a következő czégeknél :

Csíki Imre, Segesvári és Társai, Brassóban Kapható Kolozsvárt a következő czégeknél :

Tessitori és Gurisatti, Földes J ános.

Nyomatott az »Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


